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A nagy külpolitikai siker után megindul
a belső reform-munka

Az újjáalakult Imrédy-kormány munkaprogramja
c  Felvidék megszállásának be­

fejezése után a magyar közvéle­
mény érdeklődése fokozott erővel 
fordult a belpolitikai kérdések 
felé. Kétségtelen ugyanis, hogy 
a k k o r ,  a m ik o r  M a g y a r o r s z á g  la ­

k o s s á g a  e g y m i l l i ó s ,  k ip r ó b á l t  és  

c é lk i t ű z é s e ib e n ,  f e l l é p é s é b e n ,  s ó t  

m o n d h a t ju k  s o r s á b a n  is e g y s é g e s  

m a g y a r s á g g a l  g y a r a p o d ik ,  -—  hi­
szen ezt a milliós tábort a közös 
kisebbségi sors és azonos célkitű­
zés kovácsolta megbonthatatlan 

egységbe, —

a magyar belpolitikában, köz­
életben is meg kell teremteni 
a lelki egység, nagy összefo­
gás előfeltételeit annak a po­
litikai, társadalmi és főként 
szociális reformpolitikának mi­
nél gyorsabb ütemben való 
megvalósításával, amelyet is­
mételten részletezett Imrédy 

Béla miniszterelnök.

Örömmel mutathatunk rá arra, 
hogy ezekben a történelmi jelentő­
ségű időkben a magyar sors ala­
kulásáért felelős miniszterelnök 
nagyszabású reformtervei meg­
valósításához b í r t a  a k o r m á n y z ó  

III ' ő fÖ m é l t ó s á g a  c s  a le g s z é le s e b b  

n é p r é t e g e k  t e l je s  b iz a lm á t . Az a 
körülmény azonban, hogy a köz­
életben mégis jelentkeztek olyan 
tünetek, amelyek arra vallottak, 
hogy —  bár szerencsére csak el­
enyésző számban —  akadnak olya­
nok, akik a maguk önző pártpoli­
tikái célkitűzéseik hangsúlyozá­
sára látták elérkezettnek az időt 
a kormány átütő erejű külpoliti­
kai sikere után, mégis s z ü k s é ­

g e s s é  te t t e ,  h o g y  v i t é z  lm r c f v
liléta m in is z t e r e ln ö k  l e g f e l s ő b b  l u -

lu e n  i s  f e l v e s s e  a b iz a lm i  k é rd é s t  

é s  f e l a j á n l j a  a k o r m á n y  I r m o n -  

fiiétól.
A kormányzó ur őföméltósága a 

lemondást tudomásul Vette, azon­
ban

újból vitéz Imrédy Bélát 
bízta meg a kormány megala­
kításával, hogy alaposan át­
gondolt, minden időszerű kér­
désre kiterjedő belső reform- 
tervei mielőbbi megvalósítá­
sára lehetőséget biztosítson, 

így történt azután, hogy ismét 
Imrédy Béla alakított kormányt, 
amelyből M ik c c z  Ödön igazságügy- 
miniszter, S z t r a n y a v s z k y  Sándor 
földm'ivelésügyi miniszter, B o r ­

n em isza , Géza iparügyi miniszter 
és vitéz Rátz -Jenő honvédelmi

A kormány lemondását a novem­
ber 15-én délután megtartott minisz­
tertanács határozta el. Ezután vitéz 
Imréin Béla dl', a kormányzó ur 
öfőméltóságánál jelent meg kihallga­
táson, mialatt a Nemzeti Egység 
Pártjának Esztcrházy-utcui helyisé­
gében értekezletre gyűltek össze a 
párt felsőházi és képviselő tagjai és a 
főispánok közül számosán.

Vitéz lmré.dy Béla, akit a tőméi- 
tóságu kormányzó ur az uj kormány 
megalakításával bize,tt inét/, a koi- 
mányzói kihallgatás után a párthe- 
Iviségbe ment. ahol a pártertekezle. 
nevében Tusnádi Nagy András or­
szágos elnök üdvözölte a lemondott 
ót, újból kijelölt kormányelnököt. Az 
üdvözlés után Imrédy Béla emelke­
dett nagy érdeklődés közepette szó­
lásra

Beszéde bevezető részében a mi­
niszterelnök megindokolta a kor­
mány (mondását, rámutatva arra, 
hogy a jótsikeridt külpolitikai kom- 
isi"'t befejezése után. helyesnek (ár­
totta a bizalmi kérdés felvetését első- 
sorban a famrltóságu kormányzó ne 
előtt. Ennek megtörténte után pedig 
megjelent a párt előtt, hogy felvesse 
a kérdést, hajlandó-e a párt továbbra 
is támogatni elgondolásai megvalósi■
t finn bán. t

Rámutatott ezután Imrédy Béla 
arra. hogy az utóbbi hetekben ismét
megindult a rémhírt erjesztés és ru- 
galombadjárat, amelytől azonban m 
ország józan liibbseue Involtarlot'" 
mayái, felismerve azt a tényt, hayil

miniszter léptek ki. További vál­
tozás az uj kormány összetételében, 
hogy abban —  tárcanélküli mi­
niszterként, a Felvidék ügyeinek 
intézésére —  h e ly e t  fo g la l  J á r o s é  

Andor, a f e l v id é k i  magyarság r e ­

z e  tétje is.

Azui kormány
' Miniszterelnök: Vitéz Imrédy
Béla.

Külügyminiszter■■ Kánya Kálmán. 
H on vé d e lm i m iniszter : Barthu

Károly táborszernagy.
Vallás- és közoktatásügyi miniez-

a maihoz hasonló történelmi 
időkben különösen nagy jelentő­
sége van a fegyelmezettségnek, 

egységes fellépésnek.
Hangsúlyozta , ezután Imrédy Béla, 

hogy a zavartkéltésrv szánt híreszte­
lésekkel szemben

semmiféle törvénytelenségre, 
alkotmányellenességre nem haj­
landó; továbbra is a parlament­
tel kívánja elgondolásait meg­
valósítani, még pedig úgy, hogy 
a tekintély elvét es a szabad- 

' ság elvét összhangba hozza.
.4 jogfolytonosság jegyeben kívánja 
minél gyorsabb illemben a széles­
körű reformokat megvalósítani 
Hangsúlyozta, hogy módot kell ta­
lálni arra, hogy a parlament munka­
tempója meggyorsuljon. Rámutatott 
arra, hogy a külföldön is megvan a 
mód arra, hogy a kormány sürgős 
és szükséges intézkedéseket, ha azok 
helyesléssel találkoznak, a parlament 
u t j á n  negyvennyolc óra alatt tör­
vényerőre emeljen és Így végrehajt­
hatóvá tegyen. ...............

Leszögezte beszéde további során.
hogy

irányvonala határozottan nacio­
nalista Irány, amely a magyar 
öncéluság gondolatát igyekszik 

ni gv sióéit un i.
A másik fontos célkitűzése

a hadsereg fejlesztése és emel­

té r : Gróf Teleki Pál.
B  elüt/ II m i ni s z te r : K eresztes- V  í •

scher Béla.
Pcn z ügy m in isz Ur: Reményi*

► Sebnéller Lajos.
Kereskedelmi- és ipariígyi minisz­

ter: Kunder Antal.
Földwivelésügyi miniszter: Gróf 

Teleki Mihály.
Jgctzsá g ü g y mi ni szter: T a sn á d y

Nagy András.
Tórranélküli ( f  elvidék> > miniszter: 

Jaross Andor.
A kormány kinevezéséről szóló léig'; 

felsőbb kéziratok a hivatalos lap no­
vember 16-iki számában jelentek 
meg s az uj kormány szerdán letetto 
az esküt.

lett a nemzetnek, a polgári tár­
sadalomnak militarista, katonai 

szellemű kialakítása.
Ezt, a célt szolgálja a katonai szol­
gálatot előkészítő levente-intézmény, 
valamint' a katonai szolgálat utáni 
lövész-intézmény megfelelő megszer­
vezése.

Nagy helyesléssel találkozott a 
szónoknak az a kijelentése, amely 
szerint

a keresztény erkölcs minden lő­
rén való uralmát biztosítani 

kell.
Kifejtette továbbá, hogy u keresz­
tény felfogás érvényesítése ■mellett 

az országnak fajvédelmi politi­
kát kell folytatnia és a népi 
egység megteremtésére, a szo­
ciális igazság jegyében fogant 
jobboldali reform érvényesítő, 

sőre kell törekedni.
Részletezte ezután az akkor meg 

dezignált. miniszterelnök a párt sze­
repét és a reá váró feladatokat, 
majd rátért a földbirtokpolitika kér­
déseinek taglalására.

Rámutatott arra. hogy a magyar 
földbirtok politika alapélre az keV
hogy legyen, hogy

a magyar földet azoknak a ke­
zén kell hagyni, illetve azoknak 
a kezére kell juttatni, akik azt 
jól tudják mívelni és történelmi

A miniszterelnök munkaterve a 
problémák megoldására
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és termelési szempontból legkí­
vánatosabb birtokosai a földnek.

Minél több életképes egzisztenciát 
kell teremteni a magyar földön. Ezért 
meggyőződése szerint

meg kell gyorsítani a földbir­
tokpolitikai tevékenység ütemét 
és a földbirtokpolitikára szánt 

összegeket fel kell emelni.
Rámutatott emellett arra is, hogy 
nem lehet olyan rendszert bevezetni, 
amely mellett csak csupa kisbirtok 
lenne az országban, mert közélelme­
zési és gazdasági szempontból a kis- 
birtokok mellett, bizonyos arányban 
közép- és nagybirtokokra is szükség 
van.

Meleg szeretettel emlékezett meg 
ezután Imrédy Béla a falvak népéről.

— Gondoskodnunk kell arról is,
— úgymond —  hogy a falu népe 
megfelelő lakáshoz jusson. A 
házhelyakcióra, a házhelvhez 
juttatásra, a házépítésre to­
vábbra is gondolunk s a cseléd- 
házak kijavítását és cselédhá­
zak építését szintén tervbe kell 
vennünk. Végül szükség van 
arra, hogy azok az uj egziszten­
ciák, akik itt a maguk urai lesz­
nek. a birtokukon megfelelő fel­
szereléssel és forgótőkével bír­
janak. tehát a hitelellátást és 
a megfelelő anyagszállítást ré­

szükre meg kell szervezni.
Rámutatott ezután arra, hogy a 

nagytőkének és a nagyvállalatoknak 
együtt kell haladnia a nemzetpoliti­
kai célkitűzésekkel.

Bejelentette ezután Imrédy Béla 
ar., hogy az adópolitika a jövedelem- 
és vagyonadó jobb kimunkálására 
fog irányulni. A nem ellenőrizhető 
jövedelmek és vagyonok fokozottabb 
arányos megadóztatására törekszik, a 
társulati jövedelmek megadóztatása 
terén az eddiginél igazságosabb és 
arányosabb rendszert kíván heve- 
zetni, hogy a voltaképpeni célki­
tűzés •

a kisemberek védelme
megvalósítható legyen. K i kell küszö­
bölni az egyenlötelenségeket, arány­
talanságokat és meg kell szüntetni 
a zaklatásokat.

Egyszerűsíteni kell az adó­
kivetést.

A harmadik szempont, melyet az 
adópolitika terén figyelembe kell 
venni, a családvédelem fokozott szol- 
gálása. Reformra szorul —  ugyan­
csak a családvédelem jegyében és ér­
dekében —  az örökösödési adórend­
szer is. A szociális program ismerte­
tése során bejelentette, hogy a szo­
ciális feladatok ellátása terén tevé­
kenykedő magánegyesületeket közös 
szervezetbe kívánja tömöríteni.

Imrédy Béla ezután a hadsereg 
fejlesztésének fontosságát fejtegette, 
majd bejelentette, hogy a lég erélye­
sebb rendszabályokat kívánja beve­
zetni a panamistákkal szemben, meg 
akarja szüntetni az álláshabnozásokat 
és reformálni akarja az összeférhe- 
tétlenség kérdését.

Bejelentette ezután, hogy a sajtó­
nak az élősködőktől való megtisztí­
tása már megkezdődött és erélyesen 
folytatódik, majd rámutatott arra, 
hogy a zsidókérdés további meg­
nyugtató rendezésére bizottság kikül­
dését tartaná szükségesnek.

Külpolitikai kérdésekre térve rá, 
hangsúlyozta, hogy

a magyar külpolitika iránya to­
vábbra is a boriin—római ten­
gely; fenn kell tartanunk a 
mély rokonszenven alapuló ba­
rátságot Lengyelországgal és 
keresni kell a megértés útját 

Jugoszláviával is.

Ezután bejelentette, hogy a meg­
alakítandó kormány —  a leendő mi­
nisztereket az értekezlet lelkesen 
megéljenezte —  kibővül a felvidéki 
magyarság képviselőjével, Jaross An­
dorrai, akit az értekezlet különös 
melegséggel éljenezett és ünnepelt. 
Köszönetét mondott ezután a lemon­
dott Bornemisza Gézának, Mikecz 
Ödönnek, Rátz Jenőnek és Sztra- 
nyavszky Sándornak, majd a párt 
további támogatását kérte a kor­
mány alkotómunkájához.

A nagy tetszéssel és lelkesedéssel 
fogadott beszéd elhangzása után a 
lemondott miniszterek nevében Sztra- 
nyavszky Sándor dr. szólalt fel és

Hazatért
Péntek, 1938 november 11 . .  .

Ez a nap aranybetükkel író­
dott be a magyar történelembe. 
Aranybetükkel, az igazság felkelő 
napjának lángsugaraival, a husz- 
esztendős rabság ködös nappalai 
és csillagtalan éjszakái után. Ezen 
a napon vonult be vitéz nagy­
bányai Horthy Miklós Kormány­
zó hadserege élén a nagyságos 
fejedelem, I I .  Rákóczi Ferenc vá­
rosába, Kassára.

Megkondulnak a kassai Dóm 
harangjai és mintha a legendás 
kuruc idők elevednének fel, a~ 
egész ország minden harangja 
megcsendül, hogy. hirdesse a ma-

mondott köszönetét a maga és lelépd 
minisztertársai nevében Imrédy Béla 
miniszterelnök iek és a pártnak, majd 
kegyelettel emlékezett meg Gömbös 
Gyuláról.

Tagnádi Nagy András országos el­
nök mondott ezután a párt nevében 
köszönetét a távozó minisztereknek, 
majd több felszólalás hangzott el. .4 
miniszterelnök által felvetett bizalmi 
kérdés felett szavazva,

a pártértekezlet négy szavazat 
kivételével bizalmat szavazott 

vitéz Imrédy Bélának,
majd hosszasan és lelkesen ünnepelte 
a kormányelnököl.

Kassa ...
gyár élet elmulha tatlanságát, 
amit a Fehér Lovas jelképez, a 
Felvidék fővárosa felé közeledő 
Kormányzó, a m agyar Nagyin, 
aki a bitorlók garázdálkodása 
után diadalmenetben vonul a vá­
ros fe lé . . .

A  kuruc város igy csak a nagy­
ságos Fejedelmet fogadta 170(5- 
bun S ezen a nagyszerű és
lélekemelő fogadtatáson nemcsak 
Kassa városának tántoríthatat­
lan népe volt jelen, lélekben ott 
volt az egész világ magyarságá­
nak minden hü fia, hogy a rádió 
csodálatos közvetítésén át figye l­
je. elszakított, de visszatért vérei­
nek határtalan örvendezését.

Megérkezik a Fehér Lovas
A Dóm körüli utcákat zsúfolásig 

megtöltötte a közönség, amely a disz- 
emelvényre érkező előkelőségeket lel­
kes éljenzéssel fogadja. Ott vannak 
a királyi hercegek, az egész kormány, 
a Házak elnökei. Serédi Jusztinián 
biboros-hercegprimás, lord Rother- 
mere, a német, olasz, lengyel, bolgár, 
japán követségek tagjai, az egyházi 
és világi előkelőségek tábora és a fel­
vidéki magyarság vezérei. Kétoldalt 
az országgyűlés tagjai, a főispánok, 
alispánok, polgármesterek, a törvény- 
hatóságok s a külföldi sajtó képvi­
selői.

Amikor a Föméltóságu Asszony 
gyermekeivel megérkezik, az egész 
közönség szűnni nem akaró harsány 
éljenzéssel fogadja..

Közben zug a tömeg:
—  Vissza! Vissza! Mindent
vissza! Pozsonyt vissza! Nyit-
rát vissza! Lengyel-magyar ha­

tárt!
A P'ő-utca kanyarulatánál hang­

orkán tör elő. Kendölobogtatás, eget­
verő éljenzés jelzi, hogy közeledik a 
Kormányzó.

A menet élén a szárnysegéd, ötven

lépéssel hátrább almásszürke ménen 
tengernagyi ruhában a Hadúr. Mö­
götte tábornokok és hadsegédek.

A Kormányzó könnyedén ugrik le 
lováról s elfoglalja helyét a diszemel- 
vényen. Az üdvözléseket vitéz Imrédy 
Béla miniszterelnök nyitja meg. Kö­
szönti a legfőbb Hadúrt Kassának 
históriától terhes falai között. Szent 
csodálkozással emlékezik meg a Gond­
viselés Szent Iatván-évi ajándékáról. 
Örül a percnek, amikor nincs különb­
ség magyar és magyar közt. S igy 
fohászkodik az ég felé:

— Oh, bár feledtetne ez az ün­
nep, ez az egymásratalálás min­
dent, ami széthúz, ami szétfor­
gácsol, erőtlenit és pusztít, bár 
döbbentene rá e pillanat nagy­
szerűsége, hogy megtaláljuk 
egymás lelkében mindazt, ami 
egyesit, ami erősít és gyarapit.
T í z  millió magyar hűségét tolmá­

csolja a Kormányzónak s az Egek 
Ura áldását és ajándékát kéri további 
működésére.

Szavait szűnni nem akaró, viharos 
lelkesedés és éljenzés követi.

Hódol a Fejedelem városa
Toszt János, Kassa magyar pol­

gármestere lép elő:
— Mély hódolattal jelenthetem 

Főméltóságodnak, hogy ezalatt a 
húsz év alatt Kassa őslakos polgársá­
gából egyetlenegy sem akadt, aki a 
magyar szellem hitében megingott 
volna.

Mi magyarok voltunk, magya­
rok vagyunk és magyarok is 

maradunk.

A tomboló éljenzés és taps, amely 
o szavakat követte, elemi erővel bizo­
ny i tóttá a város első polgárának 
szavait.

Csarszhy János püspök a magyar 
és szlovák hívők hódolatát tolmá­
csolja. Hódolatteljes tisztelettel nyil­
vánítja szeretetüket és tántoríthatat­
lan ragaszkodásukat úgy a kor- 
mányzópár, mint a haza iránt.

— Vannak — folytatta —  szlo­
vák híveim is,akik magyar test­
véreikkel együtt a múltban sze­

retettel éltek és élni fognak a 
jövőben is.

Szlovák nyelven is szólt, a püspöki 
vikárius és többek közt a következő­
ket jelentette k i:

—  Szlovák testvéreim nevében Ígé­
rem, hogy hűségesek lesznek uj ha­
zájukhoz, amelyhez a végtelen isteni 
Gondviselés csatolta őket. Dolgozni 
a karnak a közös haza érdekében és 
az állam boldogságáért.

Pajor Miklós, volt szenátor emelt 
hangon jelenti ki, hogy „sohasem 
csüggedtünk, büszkén megyünk visz- 
sza. édes hazánkhoz".

Hálatelt szívvel köszöntik a kor­
mányzói párt a Felvidék anyái, as2- 
szonyai és leányai is. Szónokuk, 
Pausz Béláné minden magyar anya, 
asszony és leány nevében jelenti:

—  Megtartottuk Kassát a magyar 
nemzetnek! Húsz hosszú esztendő 
minden fájdalma és keserűsége nem 
volt elég ahhoz, hogy 1 -feledtessék 
velünk, magyar anyákkal azokat a

L a p z á r t a

Szabadságharc
Kárpátalján

Mialatt a magyar honvédség csa­
patai a lakosság örömrivalgása és 
boldog ünneplése közben megszállot­
ták a Felvidék nekünk Ítélt részeit 
és a megnagyobbodott Magyarorszá­
gon gyorsuló ütemben indul meg az 
újraépítés hatalmas, mindent átfogó 
társadalmi és szociális munkája, azo­
kon a területeken, amelyek egyelőre 
Csehszlovákia uralma alatt marad­
nak, mélységes szomorúság és gyász 
váltotta fel az utóbbi hetek remény­
kedő és bizakodó hangulatát.

Különösen nagy az elkeseredés, sőt 
kétségbeesés Ruszhiszkóban, amely­
nek lakossága a szó szoros értelmé­
ben éhínség előtt áll. Kárpátalja 
ruszin népe, amely sohasem 
felejti el, hogy ősei Rákóczi hadsere­
gében szolgáltak és hogy apáik Szent 
István birodalmában éltek ezer esz­
tendőn át,

elkeseredésükben fegyvert ra­
gadtak és Ruszinszkó egyre fo­
kozódó harcok színhelye. A ru­
szin szabadságharcot a testvér 
Lengyelország őszinte rokon- 
szenvvel kiséri figyelemmel és 
minden külpolitkai súlyát latba- 
veti a felvdéki kérdést intéz­
ményesen egyedül megoldani 
alkalmas terv —  a közös len­
gyel-magyar határ megvalósí­

tása édekében.

feladatokat. amelyeknek elvégzé­
sére bennünket a történelem kötelez.

Hódolatát fejezi ki a kormányzó 
és hitvese iránt. Különösen megra­
gadjak a Föméltóságu Asszpnyhoz 
intézett szavai, amelyekkel felajánlja, 
a kormány zónának a felvidéki ma­
gyar asszonyok szivét és lelkét, hogy 
ulázatos hódolattal segíthessenek ab­
ban, hogy széles e hazában ne legyen 
többé szenvedő magyar, ne legyen 
többé koldus magyar, hanem boldog, 
erős és nagy nép legyen a magyar!

Tomboló lelkesedés és szűnni nem 
akaró éljenzés követi szavait.

Eszterházy János gróf beszél ez­
után, a felvidéki magyarság lóng- 
lelkü vezére. Megköszöni az Úristen­
nek, hogy e napot megérni engedte. 
S megköszöni a kormányzónak és 
kormányférfiainak. Majd igy foly­
tatja :

—  Maradtunk magyarok odaát a 
határokon túl, akiknek az élére állok
és

ígérem azt, hogy átmentem őket 
és meg vagyok győződve, hogy 
amint minket, magyarokat, erős 
keresztény érzések füteríek, 
szlovák testvéreink ugyancsak 
az Istenbe vetett hitnek köszön­
hetik, hogy meg tudták élni, 
hogy most kezdenek felszaba­

dulni.
—  Mi, ottmaradt magyarok, ígér­

jük Fő méltóságodnak, hogy kezet 
adunk az ott élő szlovák testvéreink­
nek és velük együtt dolgozunk egy 
szebb jövőért. Az ideát lévő magya­
roktól pedig kérem, hogy az idecsa­
tolt szlovákok nemzeti érzéseit tart­
sák a legmélyebb tiszteletben, enged­
jék meg, hogy ugyanúgy élhessenek 
itten, mint ahogy mi követeljük, 
hngy ott élhessünk.

Köszönjük még egyszer Fömél- 
tóságodnak. Köszönöm én akkor, 
amikor Kassa városának mandátu­
máról ezennel lemo>idok és amikor

magyar Kassát átadom Főmél­
tóságodnak,

kérem, kegyeskedjék eljönni, velünk 
a Rákóczi fejedelem hamvait körül­
vevő Dómba és énekeljük el azt a Te. 
Deuniot, amelyet Isten segítsége nél­
kül soha megérni nem tudtunk 
volna.
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A kormányzó szózata
Az üdvözlések után felzendült „ 

kormányzó határozott, jneley, szi- 
vekhez szóló, katonás hangja.

Hálát adott az isteni Gondviselés­
nek. hogy Kassa megszentelt falai 
köze jöhetett. Háláját fejezi ki a ba­
ráti nagyhatalmak és a nemes len­
gyel nemzet iránt. Majd így 
tati-a:

ioly-

—  Meleg szeretettel öleljük 
ma <j un k hoz hazatért felvidéki 
testvéreinket. Az elnyomatás és 
üldöztetések dacára emelkedett 
szellemben, hittel és bizalommal 
álltak helyt a magyarsághoz való 
hűséges ragaszkodásban. Ezzel a 
mi nagy küzdelmünkben részt 
vállalva, nagymértékben könnyí­
tették meg nehéz munkánkat.

—  Húsz év múló pillanat egy 
nemzet életében, de annak a nem­
zedéknek, amely azt végigszen­
vedte, egy örökkévalóságot jelen­
tett —  a reánk kényszeritett ha­
tárokon innen is és túl is. Ennek 
a keserves időnek tanulságait le 
keli vonnunk. A házat ugyanis 
felgyújtani könnyű. de nehéz azt 
újra felépite ni.

—  Szent István évére esik a 
magyar igazság győzelmének 
eredménye.

—  A nagy király hagyomá­
nyaihoz képest, az ö  elgondo­
lásainak szellemében fogad­
juk az u j határokon belül 
nem magyar fajú testvérein­
ket is. Régi otthonukat talál­
ják meg az egjmás mellett 
kiontott vérrel annyiszor ön­
tözött közös hazában. A ma­
gyar kenyér mellett a ma­
gyar szivek szeretete várja 
itt őket. Ez biztosítja részük­
re nyelvük és kultúrájuk tel­

jes szabadságát.
—  Minthogy ezen a vidéken 

szlovákok is laknak, néhány szót 
szótok hozzájuk nyelvükön.

Ezután a kormányzó szlovákra 
fordította a szót és a következő­
ket mondotta:

—  Bár nem bírom a szlovák 
nyelvet, de a haditengerészetnél 
töltött szép éveim egyik eredmé­
nyeként horvátul beszélek és igy 
a szláv nyelvek nem teljesen ide­
genek nekem. Meleg szeretettel 
üdvözöllek benneteket, akik a nuii 
•napon visszatértek ezeréves hazá­

tokba. Kenyeretadó földjét nem­
csak együtt munkáltátok, de 
együtt védtétek is. Legyetek meg­
győződve, hogy

az egész magyar nemzet 
megértő szeretete biztosítani 
lógja részetekre életszínvona­
latok emelésén kívül a szlo­
vák nyelv és kultúra teljes 

szabadságát is.
A  kormányzó ezután —  ismét 

magyar nyelven —  a következő­
képpen fejezte be beszédét:

arra kérek mindenkit, hogy 
merítsen erőt a jövő küzdel­
meihez a magyar igazság át­
ütő erejéből, amely az első 
alkalommal már —  a történe­
lemben példa nélkül álló mó­
don —  vér nélkül is győze­

delmeskedni tudott.

jongó népének örömrivalgásával.
A magyar honvédség erőt, fegyel­

met mutató káprázatos felvonulása a 
kurüc idők lángolását élesztette föl.

Két. óra. A levegőben három hatal­
mas repülőgép ir tiszteletköröket a 
távozó kormányzói pár látogatásá­
nak emlékére. A téren többszáz pos­
tagalambot. bocsátanak fel, hogy hirt 
vigyenek az ország minden részébe...

A díszszemlét diszebéd követi a 
Schalk-Ház éttermében. Ott van a 
királyi hercegekkel és bíboros* her­
cegprímással az élén az egész ma­
gyar közéleti előkelőség. Szónokok 
ünnepük a kormányzót s a kormány 
tagjait. Rothermere lord is felszólal:

— Meggyőződésem, hogy
Magyarország uj reményekkel 

tekinthet a jövőbe,
- jelenti ki sokatmondóan.
Vitéz Imrédy Béla büszke öröm­

mel áilapitja meg, hogy
.,A Felvidék csodálatraméltó
kitartással állt helyt magyar­

ságáért f*
Az egész város ünnepel. Az egész 

város, amelyről a csehek azt édlitot- 
ták, hogy esni; I izén nyolc százaléka 
n agyar.

A Fejérit len. városának ünnepe a 
magyar igazság ft [ragyogásának vi­
lágraszóló sugara volt . . ,

K á n y a  Kálmán
a nagy diplomáciai sikerről

A magyar országgyűlés két háza 
történelmi ülést tartott november I 
12-én. a kassai diadalmas bevonulást 
követő napon. Ekkor került ugyani* \

Z U G N A K  A  H A R A N G O K .. .
Zugnak a harangok, 
érchangjukat messze:
—  nyugatról keletre — 
viszi az őszi szél.
Azt hirdeti bátran, 
hogy tépett hazánkban 
szent örömtüz lobban: 
tiz millió magyar szív 
mind egyszerre dobban ..

Nincs turáni átok! 
Hazudik, ki mondja: 
ur, paraszt és szolga 
örömkönnyet hullat. 
Örömünk nagy, hej de! 
hánatcsepp a szembe, 
még sok magyart sirat: 
Erdély, Bácska, Bánát, 
figyeljetek: virrad!

Kösd, 19-38 november

A kormányzó beszédének minden 
mondatát zugó és lelkes éljenzés ki­
sérte.

—  Duce! Duce!
— Hitler! Hitler!
—  Lengyel-magyar határt!
—  Éljen Horthy!
—— Nech zsije Horthy! —- kiáltot­

ták a szlovákok.

*

Te Deum a Dómban
A beszéd elhangzása után a kor­

mányzó a Dómba indult családja és 
a miniszterelnök kíséretében. A kö­
zönség a Himnuszt énekelte. A szé­
kesegyház előtt Toat Barna plébá­
nossal az élén a papság várta a fő- 
méltóságú párt. A plébános megha­
totta!) üdvözölte u kormányzót es 
hitvesét:

Allcluja, hála leimen az '''‘‘ in­
ni/.'.'

\ keresztre feszitett Magyar- 
ország feltámadásának hajna­
lán a legmélyebb hódolattal üd­
vözlöm Főméltóságu Kormány­
zó Urunkat, amikor belép ve­

lünk együtt Árpádházi Szent 
Erzsébet négyszázéves templo­

mába,

amikor belép, hogy a kassai szent 
vértanuk ereklyéi előtt, a nagy feje­
delemnek hamvai felett bálát adjon 
velünk együtt és minden magyar 
szívvel együtt a mindenható Isten­
nek azért ’a nagy kegyelemért, hogy 
irgalmas volt hozzánk, szenvedő ma­
gyarokhoz és meghallgatta buzgó 
imáinkat. — amikor belép ebbe a 
templomija, hogy szivünk boldog ei- 
zelmével hálát adjunk a mi mennyei 
Atyánknak.

A kormányzó tiszteleg 
Rákóczi hamvamat

A Te Deumot Seréit Jusztinian 
olboros hercegprímás íntonálta, akt 
a templom küszöbénél fogadta a kor­
mányzói párt. A megrendítő ünnep­
ségen Kassa népe könnyezve adott 
hálát az Úristennek, hogy visszatér­
hetett a magyar Hazához.

A Te. Doum végeztével a kor- 
„irfttf/cfi a Dóm k r ip U í j t i h a  me.nl. 
I m iin  Rákóczi ha m im  I m ii  t iH Z t c U 'i -
u.u. A szarkofág kél oldalán kel. 
testőr állt, mint a szobor. A kor­
mányzó elhelyezte koszorúját s utanti

koszoruerdő borította el a Fejede­
lem fórját. Köztük a miniszterelnöke, 
Rothermere. lordé, a királyi herce­
geké. a felsőház és képviseloház ko­
szorúi. Vitéz Sihrik Sándor tábor­
nok a Kákóezi-rokonok kegyeletet
rótta le. . ,

A meghaló jeleneit! a honvédség 
diszmenete követte a Hadúr előli- 

A magyar hadsereg a diadalkapu 
felől indult meg. Kürtszavak, villám 
katonai indulók pattogó ütemei ke­
veredtek a felusttbudull váró* uj­

És a Felvidéken, 
akik ott maradtok: 
testvérek, magyarok,
Titeket is várunk . . .
Egy könnycsepp értetek,
—  hiszem, hogy értetek —  
s összedobban a szív. 2
Ezeréves joggal 
E hon mind visszahív!... ^

Bizakodó hittel 
ölelésre várunk, 
hogy keblünkre zárjunk, 

szent, nagy fogadással. 
Esküszünk: az Isten 
minket úgy segítsen:
—  jöjjön bármi végzet, 
de keblünkről soha 
senki le nem tépheti 
Senki le nem téphet!

Ifj, C S IR Á N Y  SÁNDOR

a törvényhozás elé a Felvidék vissza- 
csatolását törvénybe iktató törvény­
javaslat, amelyet a képviselőházban 
Tasnádi Nagy András ismertetett. 
Nagy beszédében meleg szeretettel 
emlékezett meg a visszakerülő ma­
gyar testvérek két évtizedes hősi 
küzdelméről és mártirsorsáról, han­
goztatva, hogy

a csonkaország népe meleg sze­
retettel öleli keblére a vissza­

térő testvéreket.
A nagy tetszéssel és élénk helyes­

léssel fogadott előadói beszéd után 
Kánya Kálmán külügyminiszter emel­
kedett, a Ház lelkes, ünneplése köz­
ben, szólásra.

Beszédében részletesen ismertette 
a német— cseh ügyben tartott négy­
hatalmi konferencia és a bécsi döntés 
előzményeit és a sikeresen befejezett 
^diplomáciai munka részleteit. Meg­
emlékezett a komáromi tárgyalások­
ról. amelyeket, tudvalévőén a csehek 
halogató magatartása hiúsított meg. 
Nagy érdeklődéssel fogadta a Ház 
Kánya. Kálmánnak azokat a szavait, 
amelyekkel a magyar követelések és 
a cseh ajánlatok adatait ismertette.

__ Amint a sajtóból ismeretes,
— mondotta a miniszter — Ma­
gyarország követelése a nép­
rajzi elv alapján 14.150 km 
volt, 1,090.000 lakossal az 
1910-es népszámlálás szerint.

Ezzel szemben

az I. csehszlovák javaslat 1.840 
km-t, 105.000 lakossal, 

a 11. csehszlovák javaslat 5.400 
km-t, .‘150.000 lakossal , 

a III., azaz október 22-iki ja*
\ aslat 11.300 km -t. 740.000 la 

kossal ajánlott fel.

Ezután a miniszter az utolsó jegy­
zékváltás történetét ismertette, majd 
rámutatott arra, hogy

a megoldás a müncheni pót­
jegyzőkönyvekben megállapított 
három hónapos határidő helyett 
alig öt hét alatt következett be.
Hangsúlyozta, hogy végleges meg., 

nyugvást csakis a népek önrendelke­
zése hozhat. Rámutatott arra. hogy a 
magyar követeléseket 90 százalékbaa 
sikerült érvényesíteni, ' még pedig 
váráldozat nélkül, bár súlyos áldoza­
tó! kellett hoznunk.

Ezután a külügyminiszter különö­
sen

meleg szavakkal emlékezett meg 
a baráti nagyhatalmakról. Né­
metországról, Olaszországról és 
azok vezetőiről, valamint Len­
gyelországról, majd hangsúlyoz­
ta, hogy Jugoszlávia nyugodt és 
korrekt magatartása megköny- 
nyitette a békés kibontakozást.

A továbbiak során Isten áldását 
kérte a megnagyobbodott ősi földre 
és népére.

A javaslathoz hozzászóló képviselők 
egytől-egyig

hódolattal és hálával emlékez-' 
tek meg vitéz nagybányai 
Horthy Miklósról, aki, miután 
két évtizeddel ezelőtt megmen­
tette a végső pusztulástól a 
nemzetet, bölcs országlásával, 
az ország megnagyobbitójává 

lett.
Elismeréssel emlékezett meg Imréd}f 
fíéla miniszterelnökről, Kánya Kál­
mán külügyminiszterről és Teleki 
Pál gróf kultuszminiszterről, a kor­
mány tagjairól.

Meleg hála és szeretet hatotta 
át a szónokoknak azokat a sza­
vait, amelyekben Németország­
ról és véréréről, Hitler Adolf­
ról. Olaszországról és a Dúcé­
ról emlékeztek meg és szóltak a 

testvér Lengyelőrszágró 1.

A javaslatot a képviselőház eg\-» 
hangúkig megszavazta, majd a dél­
után folyamán a felsőház fogadta el, 
magasszinvonalu hozzászólások után 
a javaslatot, amelyet közben a kép­
viselőház harmadszori olvasásban is 
megszavazott úgy, hogy a javaslat 
törvényerőre emelkedett. A Ház ez­
után üléseit bizonytalan időre elna­
polta.

Minden hangszert
legjobb minőségben és a 
l e g o l c s ó b b a n  
vásár o l hat  
a h í r n e v e sn
Reményi Mihály

h a n g sze rte le p é n . Budapest, 
VI./15, Király-utca 58-60.
K érje  51.sz. díjmentes árjegyzékeméi
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Olcsóbb a cukor
A hivatalos lap november 13-án 

közölte a kormánynak és a pénzügy- 
miniszternek a cukorár leszállítására 
vonatkozó rendeletéit.

E  rendelkezésekkel
a kormány a cukor árát a világ­
háború előtti árszínvonalra 

szállította le.

A pénzügyminiszter által megálla­
pított uj árak ugyanis Budapesten 
kilogrammonként 22 fillérrel,

a vidéken pedig kilogrammon­
ként 24 fillérrel, vagyis csak­
nem húsz százalékkal alacso­

nyabbak az eddigi áraknál.

Ez azt jelenti, hogy a kristálycukor 
ára Budapesten kilónként 128 fillér­
rő l-106 fillérre,

° vidéken pedig 132 fillérről 
108 fillérre csökken.

Országos viszonylatban, vagyis az 
egész ország cukorfogyasztását véve. 
számításba

ez az árcsökkenés évenként 
több mint 25 millió pengő meg­
takarítást jelent a fogyasztók­

nak.

Ez a nagy eredmény csak az összes 
számításba jövő tényezők, vagyis a 
kincstár, a cukorgyárak és a répa­
termelők együttes megértése és áldo­

zatkészsége által volt elérhető.
A kormány ugyanis a kincstári 

részesedés csökkentésével, főkép 
azonban a külön árrészesedésekről 
való lemondással juttatta nyugvó­
pontra ezt a súlyos kérdést.

A *cukorgyárak nagy megértéssel 
támogatták a kormányt törekvésé­
ben és számszerű kalkuláció alapján 
tőlük követelhető engedményeken 
túlmenő árcsökkentést vállaltak. Vé­
gül a répatermelő gazdák a belföldi 
cukorfogyasztás emelkedése esetén, 
valamint export esetén részükre a 
répa után járó ártöbblet megszünte­
tése által járultak hozzá a cukor árá­
nak leszállításához.

A szociális szempontból különösen 
nagyjelentőségű intézkedés ország­
szerte bizonyára őszinte örömet kelt.

A pénzügyminiszter rendelete sze­
rint a vidéki fogyasztói árak kilo­
grammonként a fontosabb cukorfaj­
táknál november 14-től kezdve a kö­
vetkezők ( fillérben):
Kristály, 100 kg zsákban 1 0 8

Finom kristály 109
Kocka, 50 kg ládában 114
Piccolókocka, 50 kg ládában 115
Kocka 5 kg dobozban 112
Piccolókocka, 5 kg dobozban 113 
Kocka, 20 kg zsákban 114
Kocka, 2 kg dobozban n a
Porcukor n i
Nyerscukor 105

Módosították a répa-szerződéseket
A cukor árának leszállítása érde­

kében a kormány módosította a cu- 
korrépatermelcsi szerződéseket. A 
rendelet értelmében az egyes cukor­
gyári vállalatok és az egyes répater­
melők között megkötött minden ré­
patermelési szerződés az 1938. évre 
akként, módosul, hogy a cukorgyári 
vállalat a répatermelőknek a, belföldi

teljes áron forgalomba kerülő és
900.000 métermázsát meghaladó meg­
adóztatott cukorfogyasztás esetére a 
répa mázsája, valamint az export­
ban átlagban 13 pengőnél esetleg ma­
gasabb áron értékesített cukor után 
kikötött répaárkiegé8zitést megfi­
zetni nem köteles.

A visszacsatolt területen 
S m illió  gytlmcSlcsfci "van

A Gyümölcstermelők Országos 
Egyesülete november 8-án Gyömö- 
rey György elnöklete mellett közgyű­
lést tartott.

Gyömörey György megnyitó beszé­
dében megemlékezett a hazatérő 
Felvidékről és köszöntötte a Felvi­
dék gyümölcstermelőit. Megállapí­
totta, hogy

a Felvidék gyümölcstermesz­
tése jelentősen fogja emelni 
termelésünket, mert több, mint
3,000.000 gyümölcsfa van a 

visszacsatolt területen.
Ez alkalomból a közgyűlés távirati­

lag üdvözölte Imrédy Béla miniszter- 
elnököt, valamint a kormányt.

Jceszcnszky Árpád dr., az Egyesü­
let ügyevezető igazgatója ismertette 
az évi jelentést, majd az admi­
nisztrációs ügyek le tárgyalása után 
az igazgatóválasztmány kiegészíté­
sére került sor. Az indítványok tár­
gyalása során, magas színvonalú vita 
után elhatározta, hogy a Magyar 
Szőlősgazdák Országos Egyesületé­
nek elnökségével való tárgyalás után 
felterjesztést fog intézni a kormány­
hoz, melyben kéri a csemegeszőlő te­
lepítési tilalom feloldását, valamint 
szőlő- és gyümölcstermesztési kísér­
leti telepek felállítását.

A legkisebb földmunkabérek 
megállapítása

Stcuer György dr. szociálpolitikai lró, 
az OKH kötelékében működő földműn- 
kásszövetkezetek országos vezetője ,,.l 
legkisebb földnwnkabéreh meydlapitása" 
cím alatt Igen aktuális és figyelemre- 
méltó tanulmányt Irt, mely az OKH kö­
telékében működő földmunkásszövetkeze­
tek könyvtárt!lmn killőn füzetben is 
megjelent

A munkások gazdasági és szociális 
érdekel dr. Steuer György szerint az 
emberi megélhetéshez szükséges minimé 
lh§ tisztességes munkabérek bevezetése 
és azok tényleges fizetésének ellenőrzése 
nélkül meg nem óvhatók.

A földmunkások (kubikusok) há­
ború előtt napi H—10 pengő kere­
settek 2—3 napi immká\al egy 
métormázsa búzát vásárolhattak. 
Az évi megélhetésükéi fi—7 hónap 
alatt mekereshették és emellett, ha

szorgalmasak és takarékosak voltak, 
még kis földet, lijizat és szőlőt Is 

vásárolhattak.
A ;■ instym unkák és inségmunkabérck 

bevezetésével azonban a munkabérek a 
régi keresetek egy harmadára és negye­
dére, sőt némely esetben egyötödére is 
estek.

Az alacsony mezőgazdasági és föld- 
munkabérek (0,80—1.20 1*. napszámok) 
mellett a mu altosok emberi megélhetése 
lehetetlenné vált, étet színvonaluk, vá­
sárlóerejük és fogyasztóképességük esők­
ként, ami a mezőgazdasági és ipari ter­
melésre, iparra, és kereskedelemre, de a 
fafrédelemre és honvédelemre is káros 
kihatással volt.

Ennélfogva n mezőgazdasági munká­
sok megfelelő munkabért Joggal követel­
hetnek.

Ha valamely munkát vagy szolgál­
tatást arányos, megfelelő díjazás 
vagy meghatározott ellenszolgálta­
tás nélkül kuli teljesíteniük, a gaz­
dasági munkások munkaereje jogo­
sulatlan kihasználásának meggátlá- 
sáról szóló 1923. évi XXV. t.-c. ér­
telmében munka bérmegallápitó bi­

zottságok megalakítását kérhetik.

A kiváló szerző, aki szociális érzésé 
ről és Izzó faj szere tétével egész közéleti 
munkásságával tett és tesz tanúságot, 
ezután részletezi azokat az intézkedése­
ket, amelyek e kérdés intézményes ren­
dezésére lennének hivatottak.

Szomorú adatok
a föld kiuzsorázásáról

A Központi Statisztikai Hivatal 
1935. évi statisztikai adatai azt mu­
tatják, hogy nálunk a mezőgazda- 
sági területnek egyhatodrészét trá­
gyázták meg istállótrágyával, ellen­
ben csak nem is egészen 2 százaléka 
kapott műtrágyát. Eszerint minden 
hatodik esztendőben trágya kerül a 
termőföldekre.

Ez a termőföld trágyaszükség­
letének 40 százalékát fedezi.

A kiuzsorázott hazai földön a ter­
mésátlagok korántsem növekedhet­
nek abban az arányban, amint azt 
egyébként ft mezőgazdasági kultúra 
kidolgozott lehetőségeihez mérten 
várnunk kellene.

Műtrágya a magyar földekre csak 
elvétve jut, annyira, hogy az átlag egé­
szen elméleti. Az a nem egészen egy­
negyedmillió kát. holdnyi terület, 

amely 1935-ben nálunk műtrá­

gyázásban részesült, a mező­
gazdasági területnek csak 1.8 
százaléka, vagyis a csonka- 
ország területén csak egyes kí­
sérletező gazdaságokban fog­

lalkoznak műtrágyázással.
A vármegyék szerint vizsgálva hó 
adatokat, az tűnik ki, hogy általá­
ban véve azokban a vármegyékben 
alkalmaznak több műtrágyát, ame­
lyekben a nagybirtok aránya is na­
gyobb, pedig még mindig elég olyan 
nagybirtokunk van, amely nem is­
meri a korszerű gazdálkodást. De az 
eltérések voltaképpen csak árnya­
latiak.

A magyar föld nem terem any- 
nyit, mint amennyit terem­

hetne.
A csonkaország területén a búza- és 
cukorrépatermések átlaga az utolsó 
hat évtized alatt mindössze 9 száza­
lékkal nőtt.

A  H a n gya  ü d vözö lte  a
felvidéki szövetkezeteket

A Hangya központja százezer pél­
dányban röplapot nyomatott a követ­
kező. nemzetiszinti keretbe foglalt 
szöveggel:

Magyarok! Szövetkezeti Testvé­
rek!

Bizakodóan, sziklaszilárd hittel 
reméltük, hogy elkövetkezik az az 
idő, amikor a felvidéki szövetkezeti 
testvéreket magunkhoz ölelhetjük 
és e g y  o r s z á g  határai között 
újból kezelfoghatunk. Ez a pillanat 
•elérkezett, itt van és mi Hangya­

szövetkezetek boldog örömmel és 
hazafias magyar lélekkel küldjük 
üdvözletünket és szeretetünket a 
felvidéki szövetkezetek minden
egyes tagjának és vásárlójának az 
édes hazához való visszatéréskor.

A röplapot közvetlenül a bevonu­
lás után a Felvidékre vezényelt
Hangya-körvezetők juttatták el az 
első élelmiszerszállitmányokkal a fel­
vidéki szövetkezetekhez, amelyek
nagy lelkesedéssel fogadták a ma­
gyar szövetkezeti központ első szere- 
tetmegnyilvánulását.

A védettség meghosszabbítása
A kormány 7700/938 M. E. rende­

lete értelmében
a védett birtokká nyilvánítás 
joghatálya, amely a vonatkozó 
rendelkezések értelmében októ­
ber 31. napjával már általában 
megszűnt volna, további hat hó 
tartamára, vagyis 1939. évi áp­
rilis 30. napjáig meghosszabbo­

dik.
A védett birtokosok tehát a vé­

dettséggel járó korlátozások alá cső 
tartozásaik után az 1939. évi április 
30-áig terjedő időre is csak évi 3 
és fél százalékos kamatot és évi fél 
százalékos törlesztést kötelesek f i ­
zetni; természetesen az a kötelezett­
ségük, hogy váltótartozásaikkal kap­
csolatban ujitó váltót kell adniok,

továbbra is változatlanul fennáll.
A rendeletben azokra a gazdaadó­

sokra vonatkozólag, akiknek védett 
birtoka 500 katasztrális holdnál na­
gyobb, különleges rendelkezések van­
nak, amelyek azt célozzák, hogy ezek­
nél a nagyobb birtokoknál a védett­
séget mielőbb meg lehessen szün­
tetni.

Végül lehetőséget nyújt a rendelet 
arra. hogy a pénzügyminiszter a 
könyvjóváirásos teherrendezéssel kap­
csolatos telekadósságnak egészben 
vagy részben való törlését — ha erre 
például ingatlaneladás, vagy más ha­
sonló okból szükség van — az érde­
kelt ingatlantulajdonosok kérelmére 
engedélyezhesse és a feltétek kot 
megállapíthassa.

Pulyka és gyöngyös 
nagyvásárok

A IclHŐdiinántuli Mezőgazdasági Ku­
niam a megelőző évek tapasztalatul 
alapján az Idén Is megrendezi a pulyka 
és gyöngyös nagy vásárokat november
végén, Illetve december elején.

I pulyka és gyöngyös nagy vásárokai 
előreláthatólag Győr. Székesfehérvár, 
.Szombathely, Pápa, Sagylgmdnd, Tét, 
■fánosháza, Percesei és Gyömörén fogja 
megtartani.

A pulyka minimális ára Jelenleg 00 
fillér, a gyöngyösé 1.18 IV Természete­
sen a vásár napjára az árban eltolódá­
sok történhetnek, amit előre tudni lehe­
tetlen. A kamara időre fogja értesítőül 
az érdekelt községek pulyka- és gyön­

gyöstenyésztő gazdáit a vásáron biztosi1* 
tandó minimális árról.

A mezőgazdasági kamura biztosítja a 
tenyésztőket, hogy minden exportra ké­
pes pulykát ós gyöngyöst a Hangya Szö­
vetkezel baromfiért ék ősit 6 szerve fel 
fog vásárolni.

Amennyiben a felsorolt vásárhelyeken 
kívül más helyen is szükségesnek mutat­
koznék a pulyka és gyöngyös nagyvásá­
rok rendezése, úgy a mennyiség pontos 
megjelölése mellett Jelentsék be a gazda­
kamaránál: Győr Postafiók 40.

Arany-ezüst beváltás
a legmagasabb napi áron:

Szigeti Nándor és Fia
ékszerésznél,
Budapest, IV. Kecskem éti-utca 9
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A magyar élet úttörője:

a falvak népe
■

A FALUSI ÓTTHON
Jaross Andor, a felvidéki magyar­

ság vezetője, az újpesti katolikus 
női szövetség műsoros estjén elő­
adást tartott a huszesztendös elnyo­
matás harcairól. Beszédéből idézzük 
az alábbi mondatokat:

—  Az első virágszálat a magyar 
paraszti társadalom felé nyújtom. 
A m a g y a r  é l e t  ú t t ö r ő i  ők,  
az első pionírok, akik a kicsiny ma­
gyar falvak fehér házaiból kerültek 
ki. Ahogy a kommunizmust a falu 
állította meg, mi —  ott és annak­
idején —  a f a l u s i  p a r a s z t ­
s á g n a k  k ö s z ö n  he t j ük ,  akik 
mellénk álltak, h o g y  a v i l á g ­
h á b o r ú  r o m j a i n  ö n t u d a t ­
r a  t u d t u k  t á m a s z t a n i  a 
k i s e b b s é g i  t á r s a d a l m a t .  
Meg kellett teremtenünk a kisebb­
ségi sors vállalására alkalmas lel­
kűidet. A magyarság gazdasági 
összefogását kellett beindítani. Ne­
héz volt ez a munka, —  de eredmé­
nyes, —  mert a magyar paraszti 
társadalom mellénk állt. S amikor 
a cseh rombolás tönkretette a Fel­
vidéken a háború után megmaradt 
kapitalizmust, —  a magyar társa­
dalmi osztályok között fennálló el­
lentétek Icosiszolódtak és e g g y é ,  
—  m a g y a r r á  v á l t  m i n d e n  
v e l ü n k  h a r c o l ó  e mb e r .

A Vasárnap fennállása óta hir­
deti —  és örömmel, büszkén állapít­
juk meg, hogy egyre több eredmény­
nyel —  azt a meggyőződést, Hogy a 
■magyar életnek, haladásmik szinte 
kimeríthetetlen erőtartalcka és ez­
által a magyar jövőnek biztos záloga 
a magyar falu. Idézzük ezeket a mon­
datokat, mert bizonyságtételnek tart­
juk őket a mi igazunk mellett; hi­
szen a Felvidék csak azért és csak 
úgy tudta átmenteni az ezeréves ma­
gyar értékeket a húszéves elnyoma­
táson, hogy a falvak népével közös 
fronton, vállvetett munkával, egysé­
gesen vette fel a harcot. De idézzük 
a felvidéki vezér gyönyörű monda­
tait azért is, hogy újra hirdessük: 
A trianoni határokon belill eső ki­
csiny magyar falvak fehér házainak 
lakói ugyancsak elszántsággal, kész­
séggel, öserövel, szerénységgel, min­
den szélsőségtől való idegenkedéssel 
készülnek fel a nagy összefogásra, 
amelyet a csonkaországi hivatalos 
tényezők is egyre erőteljesebben hir­
detnek és iparkodnak megvalósítani. 
Hisszük és hirdetjük, hogy a Fel­
vidéken kipróbált és a magyar kor­
mány által kezdeményezett nagy ma­
gyar összefogás megteremtése - -  
amennyiben és amennyire az a fal­
vak népén múlik —  nem fog meg­
hiúsulni, hanem valósággá válik és 
itt is eggyé, magyarrá, válik min­
denki, aki Szent István országának 
felépítéséért harcol . , .

A ra n y s z a b á ly o k
Az embert nem az élteti, amit 

eszik, hanem az, amit megemészt, 
ehhez pedig fog kell: a jó rágás 
fél érné*ütés.

#
Az alkohol megöl mindent, ami 

él és megőrzi a holtat.
*

Közeli vérrokonok házasságából 
származó gyermekeknél gyakran 
található az úgynevezett estéli vak­
ság, mely elkorcsosodási jelenség, 
mely egyes családokat gyakran 
nemzedékeken át kiser.

Tojások téli eltartása
A tojásokat a háztartásban leg­

egyszerűbben vizűveggel tarthatjuk 
el hosszabb ideig. Ebből a célból a 
tojásokat forralt és lehűtött vízzel 
megmossuk s azután öt másodpercre 
forró vízbe mártjuk, miáltal a héj 
csiramentessé válik, a héj alatti fe­
hérje pedig vékony rétegben meg­
alvad és a tojás tartalmát elzárja a 
levegőtől. A tojásokat ezután a forró 
vízből tojásfogóval kiszedve, 1 rész 
vizüvegből és 9 rész forralt, lehűtött 
vízből készített oldatba tesszük. A 
forró vízben esetleg megrepedt to­
jásokat persze nem tesszük el, ha­
nem mielőbb elhasználjuk. A viz- 
üveg-oldatba rakott tojásokat tartal­
mazó üveget légmentesen lezárjuk 
és úgy tesszük el. Az igy konzervált 
tojások tiszta izüek és sokáig meg­
maradnak, fehérjéjük azonban habbá 
nem verhető.

A télire való tojáseltevésnek má­
sik módja a meszes vízzel való kon­
zerválás. A tojásokat tiszta meszes 
vízbe, vagy hig mésztejbe rakjuk, 
úgy hogy néhány centiméter magas­
ságig ellepje. A viz tetején idővel 
vékony meszes réteg keletkezik, 
amely a levegő behatolását s igy a 
tojások megromlását megakadá­
lyozza. A meszes vizben elrakott to­
jások hosszú ideig frissek és jóízűek 
maradnak ugyan, idővel azonban a 
tojás belsejébe is beszivárog a mész. 
Ezt a kellemetlen mellékizt eltüntet­
hetjük, ha a meszes vízből kiszedett 
tojásokat jól megmossuk és haszná­
lat előtt egy napig tiszta vizben áz­
tatjuk. Meszes tojások feltörésekor 
a tojásfehérje és sárgája összefolyik 
s teljesen el nem különíthető; fehér­
jéje habbá nem verhető.

A gyakorlatban jól bevált tojás- 
eltevési mód az is, hogy a tojások 
héját zsírral, viasszal, vizűveggel,

zselatinoldattal bemázolják, amely 
réteg azután a levegő és baktériumok 
behatolását megakadályozza. Szok­
ták azonkívül papirosba, fürészpor- 
ba, szecskába, száraz homokba, kor­
pába, fagyapotba is elrakni a tojá­
sokat, ez utóbbi módok azonban nem 
ajánlhatók, mert ezekből az anyagok­
ból a tojás különböző iz- és szag­
anyagokat vesz fel, ami kevésbé él­
vezhetővé teszi. Legideálisabb a 
hütőházakban való elraktározás, 
ilyen módon a tojásokat azonban 
természetesen csak nagyüzemek tud­
ják eltartani.

Kánya Terézia

M agyar konyha

Burgonyagombóo-leves. Négy nagyobb 
burgonyát megfőzünk, meg reszelünk, egy 
evőkanál vajjal és két egész tojással el­
keverjük, finomra vágott petrezselyem- 
zöldjét és zsemlyemorzsát adunk hozzá, 
amennyit kiván. apró gombócokat for­
málunk belőle és befőzzük a levesbe.

Fehér répa-főzelék. A  répát megtisz­
títjuk, meghámozzuk és karikákra fel­
szeleteljük, aztán köménymaggal és só­
val feltesszük, rántást készítünk, fel­
eresztjük a répával, kevés cukrot adunk 
hozzá, hagyjuk jól elforrni. Oldalassal 
nagyon jó.

Hájaspogácsa. Fél kilogramm sertés- 
hájat jól kiáztatva, szitán áttörünk és 
hidegre tesszük, hogy megkeményedjék. 
Nyujtódeszkűu fél kilogramm liszttel el­
keverünk egy tojásinigyságu báját, uz- 
tán beleverünk 3 tojást, adunk bele sót 
és annyi fehérbort, amennyit kíván, ösz- 
szegyurjuk és felverjük, mig hólyagos 
lesz. Akkor félórára félretesszük pi­
hen ni, majd liszttel meghintett deszkán 
vékonyra kinyújtjuk. Késsel az egész 
hajat, s a tészta négy szélét felhajtva, 
kinyújtjuk és újra pihenni hagyjuk fél­
óráig. Ezt harmadszor is megtesszük, 
azután ujjnyi vastagságúra kinyújtjuk 
a tésztát, pogácsának kiszúrjuk és fel­
vert tojással megkenve, tepsiben szép 
pirosra sütjük.

Gazdatudnivalók
A FEJŐSTEHENEK TELI 

TAKARMÁNYOZÁSA
Ha több tehenünk vau, azokat nem 

helyes egyforma takarmányokon tartani. 
Mindegyik telién annyi táplálékot kap- 
jon, amennyit értékesíteni tud, azaz: 
amennyit tejelésóvel megérdemel. 
Egyöntetű etetés esetén ugyanis azok, 
melyek tőgyük gyenge munkaképessége 
miatt a tápanyagokat tejjé alakítani nem 
tudják, a túl táplál As miatt elhíznak és 
még kevésbé fognak tejelni, a Jobb teje­
lőknek pedig az egyenlő mérték talán 
kevés lesz arra, hogy tőgyük teljes ki­
használásához tápanyagot biztosítson, 
lg.v eleinte lesoványodás árán tejelnek, 
de lassanként ők Is gyengébb tejelésre 
kényszerülnek.

Az Ilyen egyedi takarmányozás gya- 
orlatl kivitele nem nehéz. Állítsunk 
sszo a szálas és nedvdus takarmányok­
éi egy napi adagot, mely a tehenet 
aak 4— 3 liter termelésére képesíti. Ezt 
apja műiden tehenünk. Majd állítsunk 
ssz«* abrak fél ék keverékéből egy olyan 
dagot, mely 3 liter tej termelésére ele- 
endő tápanyagot nyújt. Ebből minden 
ebén naponta annyi adagot kap, ameny- 
yiszer 8 liter a napi tejtermelése, 
így például az abruktakurmáuy legyen 

éjenként 4—3 kg pillangós (here, In- 
erna, borsó, széna, bükköny), 0 kg árpa- 
zaliua, 20 kg takarmányrépa. A 3--3 
ternyi tejtöbbletért adagolandó abrak- 
eVerék 1—1 kg-jnt pedig alkossa 0.1 kg 
iiizukorpa. 0.3 kg olajpogácsa, <>7 kg 
pftgeridara. Hogy az abrak elosztása 
■vorsan menjen, vegyünk kezünkbe olyan 
Högrét, melybe éppen 1 literért Járó ah- 
a ka dac fér. Példánkban V. kg abrak- 
:everéb. Hogy pedig a tehén elé mért 
dacból szomszédja ne fogyaszthasson, 
léből a teheneket rövidre kötik, másutt 
i süvegfára rácsot szerelnek fel 'agy 
étraszerü rácsot fektetnek abraketetés­

kor a jászolra, esetleg kis deszkaládi- 
kukban adják a teheneknek az abrakot.

A fejőstehenek egészségére és termelé­
sére nagy befolyással van az Ivóvíz mi­
nősége is. Ha a tehén piszkos vagy túl­
it Ideg vízhez jut, akkor nem szívesen 
iszik belőle, mi a tej mennyiségének 
csökkenésére vezet. Legjobb a nedvdus 
takarmánnyal kevert abrak elfogyasz­
tása után és a széna feletetése előtt 
vagy közvetlen az etetés után Itatni. Ha 
azonban a takarmány felfuvó, akkor jobb 
etetés előtt Itatni.

A tehenet naponta kétszer vagy há­
romszor szokás etetni. A kétszeri etetés 
előnye, hogy kevesebb munkával Jár s 
így a tehén — jobban kiéhezve — nem 
Jesz oly válogatóé. A háromszori etetés 
mellett csak az szól, hogy az emésztő­
szervek munkája igy egyenletesebb. 
Egyébiránt gyakorlati tapasztalatok 
szerint a tejtermelés szempontjából 
mindegy, hogy kétszer vagy háromszor 
etetünk. A tehenek mindkettőhöz köny- 
nyen hozzászoknak. De azért a sok te­
jet adó, így sok takarmányt igényelő te­
hénnél helyesebb lesz a háromszori ete­
tést bevezetni.

Nagyon fontos azonban az etetési idő 
betartása. Ha a szokottnál előbb ete­
tünk, akkor még nincs meg a kellő ét­
vágy és Igy tökéletlen lesz az emésztés. 
Ha pedig az etetés késik, az állatok 
nyugtalankodni kezdenek, ami a terme­
lésre káros, másrészt túlságos kiéhezés 
után mohón esznek s lg.v rosszabbul 
használják ki a takarmányt.

F.T.rtKtiSZÜLET A TfiLRK 
A BAROMFIUDVARBAN

Az ólakban nagytakarítást kell esz­
közölnünk. A falakat erŐBen seper­
jük le és meszeljük át alaposan fris­
sen ojtott mésszel. A fal repedéseit 
vakoljuk be minél tömörebben, mert

a baromfiól minden repedése a leg­
veszedelmesebb vérszivó parazitá­
nak, az óvantagnak búvóhelye lesz. 
Az összes fából való berendezéseket: 
ülőrudakat, fészkeket, etetőket és 
itatókat forró, lúgos vízzel súroljuk 
le, majd meszeljük be. A meszelés­
hez mindenkor teljesen friss oltott 
mésztejet használjunk, mert ennek 
nagyobb a baktériumölő hatása, 
mint a kihűlt és már megkocsonyá­
sodott oltott másznék. Vizsgáljuk át 
a tetőt, az ablakot és ajtót! A tető 
ne legyen lyukas, mert a hóié lecsur- 
gása súlyos meghűléseket okozhat. 
Ugyancsak betegség okozója lehet a 
légvonat is. Az ól padlóján váltsuk 
fel a talajt friss agyagdöngölettel s 
erre rétegezzünk néhány centiméter 
magas homokréteget.

A baromfiak téli szükségletére 
hordassunk száraz helyre elegendő 
homokot és alomszalmát. Ebből pó­
toljuk az almot, ha az ól talaja már 
beszennyeződött volna.

Az ólban vagy a kaparószinben 
célszerű porfürdőt is készíteni; leg­
jobb porfürdő a homok, ha fahamut, 
faszénport, mészport, némi kénvirá­
got keverünk bele. A porfürdő okvet­
lenül napos helyen legyen, hogy egy 
kissé átmelegedjék, mert különben 
a tyúkok nem használják.

VÉDŐOJTÁSOK A LKPFENE, A 

SERTÉSORBÁNC ÉS SERTÉS- 
PESTIS ELLEN

Az alábbiak megértésére tudnunk kell, 
hogy kétféle ojtóanyag van. Az egyik 
az u. n. vakcina, mely tulajdonképpen a 
kórokozó baktériumokat tartalmazza, de 
legyengített állapotban. E legyengités 
miatt a szervezetbe bevitt baktériumok a 
szervezetet halálosan megbetegiteni nem 
tudják, de arra képesek, hogy a szerve­
zetet ellenmérgek termelésére ingerük. 
Ha az állat Ilyen ellenmérgek birtokába 
jut, akkor például a lépfenénél és ser- 
tésorbáncnál hónapokig, a sértéspest is­
iiéi egész életére immunis lesz, azaz ter­
mészetes fertőzés ellenére sem betegszik 
meg.

A másik ojtóanyag az u. n. védő szé­
rum, mely tulajdonképpen az illető be­
tegségen szerencsésen átesett állatok 
vérsavója. E vérsavó tartalmaz ellen- 
piérgeket. A védőszérummal beojtott ál­
latokba tehát az ojtáskor orvosságot, 
ellenmérgeket viszünk be. Védőszérum­
mal ezért a már beteg állatokat szokás 
beojtanl, hol már nincs idő a vakcina 
utján való ellenméreg termeltetésére, sőt 
veszedelmes lenne még a legyengített 
baktériumok bevitele Is, mert hiszen a 
már lázas szervezeten ezek is erőt vehet­
nek és esetleg elpusztítják.

Ezek előrebocsátása után lássuk a ná­
lunk leginkább gyakorolt ojtásl eljárá­
sokat.

Lévfcne ellen indokolt beojtanl mind­
azon állatokat, melyeket lépfene-baell- 
lusokkal fertőzött legelőre vagyunk 
kénytelenek hajtani. Ezeket tél végén, u 
legelőre hajtás előtt, Pasteur módszere 
szerlut, kétszer szoktuk beojtani: előbb 
igen gyenge vakcinás ojtóanyaggal, 
majd 8— 10 nap múlva erősebb vakciná­
val. A második ujtást követő 10—12-ik 
napon már az állat védett és a védett­
ség legalább hat hónapig, de néha egy 
évig is tart.

Ha egy állatunk védőojtásban neui ré­
szesült és Így megbetegszik, akkor védő- 
szérumot. kell beléje fecskendezni s ha 
ezt kellő Időben kapja, meg is gyógyul 
tőle.

ScrtcsorWnc ellen elválasztás után pár 
héttel malacokat szokás ojtani. A vak­
cinás ojtást Itt is kétizben gyakoroljuk. 
Az első ojtóanyag gyengébb, ezt 10— 1- 
nap múlva követi egy második, az erő­
sebb. Az Immunitás 4— 5 hónapig tart.

Olyan falkában, hol már megbetege­
dés Jelentkezett, ott szérummal ojtjuk 
be a fertőzés veszélyéljen forgó állato­
kat. A szérumnak két-háromszoros meny- 
nylségével már megbetegedett állatok is 
meggyógylthatók.

Sertéspestis ellen u. n. szimultán mód­
szerrel védekezünk, azaz vakcinát és 
szérumot egyidejűleg ejtünk be 3— i hó­
napos és egyéves sertésekbe. A beojtott
állatok igy egész életükre kiható védett­
séget nyernek.
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November
20 VASÁRNAP

Valóig Félix, Jolán

21 HÉTFŐ
Sz. M. bemut., Olivér

22 KEDD
Cecília

23 SZERDA
Kelemen

24 CSÜTÖRTÖK
Kér. János, E m m a

25 P É N T E K
Katalin

26 SZOMBAT
Bér. sz. János, Milos

A nappal tartania november ‘Í6*án:
X óra 55 pere. a hót folyamán 16 perc­
cel fogy.

.Y hold íén.vváltozása: UJholU novem­
ber 22-én.

Lengyelország ünnepe...
Ezen az ö s z ö il  hv.-sz esztendeje, 

hogy a lengnél szabad haza feltá­
madt. II. Katalin cárnö, Nagy F ri­
gyes porosz király s a mi Mária 
Teréziánk osztották fel először 1772- 
hen. A három hatalom, Oroszország, 
Ausztria cs Poroszország még két­
szer osztoztak rajta: 1798-ban és 
1795-ben, amikor teljesen meg is 
szüntették. Az Európát legyőző Nagy 
Napóleon, varsói nagyhercegséget 
alapított, ezt azonban a. Napóleon 
legyözetése után, 1815-ben tartott 
bécsi kongresszus Oroszországhoz 
csatolta* Azóta rab volt a lengyel 
■nemzet és béna a lengyel Fehér Sas 
szárnya. Csak a lengyel ima szálú, 
űz ég felé:
.— Szent oltárodnál térdre hullva 

kérünk:
Szabad hazánkat, óh, add vissza 

nekünk!
Egy évszázad múlt el közben, s 

ezt a fohászt a lengyellel csak a test­
vér magyar nemzet imádkozta. Bern 
apó nemzetének sóhaját minden nui- 
guar szívből énekelte.

S elmúlt a rabság százada a vi­
liig háború vérzivatarában, s benne 
megszűnt a három osztozkodó di­
nasztia hatalma is.

De Lengyelország feltámadt, hogy 
nagyobb és erősebb legyen, mint 
azelőtt volt. Ma nagyhatalom, az el­
nyomottak, meggyötörtek lelkes és 
igazszivü védője. .4 mi hii és odaadó 
barátunk.

Jubileumát büszkén és boldogan 
'ünnepli.

S nincs nemzet Európában, amely 
büszkeségét, jobban méltányolná, s 
örömet önzetlenebből osztaná, mint 
a magyar . . . Pilsv.dski, Moscicki 
és Rydz-Smigly nemzetét és hazáját 
fénnyel övezze a népek igaz Istene!

Mézes János

Megválasztották a török köztársa­
ság uj elnökét. Kemál AtatUrknek, 
a török köztársaság elhunyt elnöké­
nek holttestét bebalzsamozták. Utó­
dául november 11-én Izmet Inonii 
miniszterelnököt választották meg.

Fia tragikus halála feletti elkeseredé­
sében öngyilkosságot kísérelt meg báró 
Wesselényi István. Báró Wesselényi, Ist­
vánt, akinek fegyvere véletlenül halálra 
sebezte fiát. Istvánt, a tragikus esemény 
annyira lesújtotta, hogy el akarta dobni 
magától a7 életet. így akart vezekelni 
fia haláláért, araiért pedig semmi fele­
lősség nem terheli, tettét azonban ész­
revették és megakadályozták. A mélyen 
lesújtott apa most az ősi g'árosOnyl kas 
télybun vau. Hozzátartozói •"••zik min­
den lépését. mert a: Ulti* báré. (I 
,.0rri:i hajú.*," unokája 1:1 if■■leniéi te. Imii.. 
vem "bír luráhh élni.

Az olasz uralkodó 
kettős jubileuma
Ili. V i k t o r  E m á n u e l ,  Olasz­

ország királya, Etiópia császárja 
november 11-én lépett életének 
70-ik és uralkodásának 38-ik esz­
tendejébe. Egész Olaszország lo- 
bogódiszben ünnepli az évfordulót, 
mély hódolat érzésével a haza ha­
talmának és nagyságának első 
szimbóluma, az uralkodó iránt. Eb­
ből az. alkalomból a Piazza Vene- 
zián felvonultak a római helyőrség 
csapatai. A D u c c  ez alkalomból 
több vitézsegi érmet osztott ki. A 
csapatok elénekelték a király-him­
nuszt és a fasiszták dalát, majd 
Mussolini harsénv hangon kiadta a 
jelszót:

—  Z á s z l ó a l j a k !  É l j e n  a 
k i r á l y !

A csapatok ezután megéljenezték 
az uralkodót, akit a téren és a kör­
nyező utcákban összegyűlt nagykö­
zönség is lelkes ünneplésben ré­
szesített. ' *'*" ‘f

*
A baráti Olaszország uralkodójá­

nak ünneneltetésében hálás szívvel, 
meleg szeretettel vesz részt Ma­
gyarország népe is.

U j cigaretta: Felvidék. A Fel­
vidéknek a Magyar Szent. Koroná­
hoz való visszacsatolása emlékére a 
m. kir. Dohányjövedék „Felvidék" 
elnevezés alatt uj szivarkát hozott, 
forgalomba. A dobozban 25 ciga­
retta helyett csak 24 darab van. A
25-iket egy elismervény pótolja, 
amelyben a m. kir. Dohányjövedék 
köszönettel nyugtázza, hogy a doboz 
vásárlója a 25-i.k cigaretta árát <i, 
„Magyar a magyarért" akció jamra 
áldozta.

Gyerniekszerencsétlenség. A z  átokházi 
tanyákon megrendítő szereucsétleuség 
történt. Bcndc Mihály földmlves m á s  
féléves kislánya felállt egy székre a kút 
mellett és a 'ízbe esett. Mire szülei 
észrevették, megfulladt. Az anya ellen 
gondatlanság miatt az eljárás megindult.

Összetörték Masaryk bronzszob­
rát Prágában. Prágában egyre 
élénkebb visszahatás érezhető lle- 
nes és Masaryk politikájával szem­
ben. A prágai egyetemen tüntettek 
Masaryk volt elnök ellen, a, diákok 
feldöntötték a volt elnök bronzszob­
rát és később összetörték. A rendőr­
ség 15 diákot letartóztatott.

Félholtraéhezett és fagyott. A kiskun­
halasi határban Jévő FelsőszáPásról ér­
tesítették a mentőket, hogy a szántóföl­
dek közölt egy nádkuuyhóbui. eszmélet- 
len leány fekszik. Fiatal, 17 éves leányt 
találtak ott. mezítláb, egyetlen szál ru­
hában. Beszállították a kórházba, ahol 
összefüggéstelen szavakkal mostohaapját 
emlegette, aki elzavarta hazulról. A 
leány állapota nagyon súlyos s a nyo­
mozás megindult annak megállapítására, 
ki a leány.

Megszakadt a szive a rádiónál, 
-rikor a kassai bevonulást hall­
gatta. Daróczy Mátyás dr. hatvan­
hároméves makói ügyvéd november
11-én délben rádióhallgatót1 közben 
hirtelen meghalt. Daróczy az utóbbi 
időben minden idegszálával ott 
csüngött a Felvidék visszatérése 
körüli eseményeiken és délben a leg­
boldogabb percben, amikor Kassa a 
kormányzót ünnepelte, szivéhez ka­
pott és elhunyt. Halála nagy részvé­
tet keltett.

Kettős családi dráma. Dubraucsil: Pál 
77 éves békéscsabai la kos r. pénteken reg­
gel a felesége szóváltás hevéU-n ollóval 
hasba szúrta. A súlyosan megsebesült 
ö regeiül *er erre felkapta a vas máktöröt 
és felesége fejét valósággal szét roncsolta. 
.Iv asszony meghall. Dubna esik (tufán
a sóját nyakát átrágta.  üuiftos séi ülé­
seivel kórházba viliik.

A nagybirtok 1.30—3.60 pengő, 
a kisbirtok 1.60—4.70 pengő
adót fizet szántója után holdankint
A mezőgazdaság adóterheinek 

problémájával kapcsolatban gyakori 
a vita, hogy a kisbirtokos, vagy a 
nagybirtokos fizet-e aránylag több 
adót. Érdekes számításokat végzett 
errevonatkozóan Sarkadi Kesztyűs 
Lajos, a debreceni gazdasági akadé­
mia tanára, aki a pénzügyminiszté­
rium adóstatisztikájának alapján 23 
tiszántúli községben, három pénz­
ügy igazgatóság területén dolgozta 
fel az idevágó adatokat.

A szántóterületek összehasonlítá­
sán alapuló megállapítások szerint 

az uradalmi szántóföldek adója 
katasztrális holdanként 1.30—  
3.60 pengő, a lakossági szántó­
földek adója pedig 1.60— 4.70 
pengő volt a földreform előtt. 
Huszonhárom község közül 15 
községben magasabb volt a la­
kossági földek holdanként i 
adója, mint az uradalmi föl­

deké
és csak 8 községben volt a helyzet 
fordított.

„Ebből azonban nem következik, 
— irja Sarkad! Kesztyűs dr. - hogy 
a 15 községben a lakosság kezén 
volna a jobb minőségit szántóföld, 
különösen nem áll ez általában a bé 
kés- cs biharmegyei községekre, to­
vábbá Tiszadobra, amelyeknek agya­
gos, vályogos talajain az uradalmi 
szántóföldek minősége határozottan 
jobb és a szántók biztosabb termést, 
adnak, mint a lakossági földek.“

A földreform során a huszonhá­
rom községben felosztottak 1/2.670 
kai. hold uradalmi szántóföldtcrille­
tet. Az adózás képét a földosztás 
akként változtatta meg, hogy annak 
megtörténte után

már csak 11 községben fizet 
magasabb adói a lakossági föld 

az uradalminál.

Tehát nagyjában az uradalmak ala- 
csoyabb adójú, gyengébb minőségi/, 
szántóföldjeiktől váltak meg o föld­
reform során s ennek következése, 
hogy az uradalmi szántók adóátlaga 
emelkedett, a l/ikossáyé csökkeni.

A föld nemcsak adót, hanem még 
más különböző terheket is visel, mint 
a földadó után esedékes járulékokat, 
vizszabályozási illetéket, egyházi 
adót, közmunkaváltságot, községi és 
vármegyei pótadót, s főként a föld 
népe hordozza a házadót is. A köz­
munkaváltságot az igásállatok számá­
hoz mérten állapítják meg s tekin­
tettel arra, hogy a kisbirtokosság 
kezén aránylag is több az ig ás állo­
mány, azért

a kisbirtok közmunkaváltsága 
is terhesebb. Ugyancsak súlyo­
sabban terheli a kisbirtokot a 

házadó is,
amelynek összegét a nagyüzemek 
csak az urasági és a tiszti lakóépü­
let után fizetik. Az egy katasztralis 
holdra eső házadóteher az uradal­
maknál elenyésző, a kisgazdáknál az 
is jelentősen több és súlyosabb. 
Igaz, hogy a közmunkaváltság alól 
mentesek azok a kisgazdák, akik 
csak egy fogattal, a házadó alól pe­
dig azok. akik egyozoba-konyhós la­
kással rendelkeznek.

fía az összes közteher összegének 
egy kát. hold szántóra eső hányadát 
vesszük, azt látjuk, hogy 

13 községben a vizsgált terüle­
ten ismét a lakossági földek 
terhe súlyosabb, mint az ura­
dalmaké s a különbség 1.16 és 
2.94 pengő között váltakozik.
10 községben pedig az uradalmi 
lóidéit terhe nagyobb, de. az el­
térés ebben a tiz községben 
csak 0.55 pengőtől 1.13 pengőig 

terjed.

Halottnak nézték, mert — üveg- 
szeme volt. Különös esőt történt, — ter­
mészetesen Amerikában, Banfranctskó- 
bán, ahol egy utcai verekedés során 
a laposa u megraktak egy Wendell Brab­
ham nevű embert. Brabhauiet eszmélet­
len állapotban szedték össze a meutők 
és bevitték a kórházba, ahol műtétet 
akartak rajta végrehajtani. Előbb azon­
ban az ügyeletes orvos megvizsgálta 
úgynevezett, szemreflexeit. Ha ugyanis 
az életnek már semmilyen jele sem •'•íz­
lelhető valamely eszméletlen emberen, 
pl. a szívműködést sem lehel már ész­
revenni, szeme még mindig megrehben, 
lm fénysugarat boeeájtanuk reá. Mint­
hogy pedig ez a reflex Brubhamnél nem 
mutat kozott, az orvos levitette a lm- 
lottaskanrába. Érthető a kórháziak meg­
döbbenése. amikor pár óra múlva a hul­
laházból éktelen segítség-kiáltásokat hal­
lottak. Kiderült, hogy Brabham kiálto­
zott. Csakhamar megmagyarázta, miért 
nem jelentkezett szemén a re.vfl x : a 
derék embernek ugyanig régebben, »yy 
másik verekedés során kiverték szcuv’i, 
a helyére tett iivegszem pedig természo 
lesen nem „rebbenhetett meg“ u fény 
hatására . . .

Hetvenhárom áldozata van a 
marseillei tűzvésznek. A marseillei 
tűzvésznél megsemmisült áruház el­
takarítási munkálatait befejezték. 
A tűzvész következtében 72 ember 
■meghalt vagy eltűnt. Az áruház rom­
jai között csak 48 ember holttestét 
találták meg; ezek közül csak tíznek 
személyazonosságát sikerült megál­
lapítani.

Első Amerikai Varangy tenyésztő Itt.
Nem lilába mondják Amerikái a korlát­
lan lehetőségek hazájának. 5 silóban 
is-, ha az alábbi megtörtént esetei ol­
vassuk. Két élelmes jenki NVworleáns 
bán megalapította az ..Lhő Ameri'ni 
1 urangylcnycxztö Hl."-ot és találmá­
nyával alapos vagyont harácsolt össze. 
A hiszékeny .közönséget körlevelekké; 
árasztották el és ezekben számszerű a da­
lokkal mutatták ki, hogy bármely köze­
pes nagyságú udvarban béka tel iy ész !-S
pocsolyát lehet berendezni, unu*l> 
tekintettel a békák szaporaságára 
tizenhárom év alatt 1,öW.OUO,OOCMh,-‘> 
pengő tiszta hasznot hoz az eredeti ’-őö 
jtougő befektetés után. A számítás azon 
a feltevésen alapult, hogy a Föld min­
den lakosa évenként 750 pengő értékű 
békacombot eszik. A rendőrség posta 
utján elkövetett; szélhámoskodás minit 
letartóztatta az élelmes üzletembereket. 
Most már csak az h kérdés, bog.' a bőr. 
töuben, almi elég Idejük lesz a töpren­
gésre, mit fognak még kitalálni er-k az 
élénk képzelőtehetségű alapítók.

ty la y y a io b & zá ty  M íp p s á g u í  

nézve 6ui4fva 15. állama-
Az 1938-as óv lényege* változást 

idézett elő Európa 20 év óta váltó 
ztitlan térképén.

Az év elején Németország Fran­
ciaország után a második helyet fog­
lalta el, ma azonban már 5 8 3 .0 0 0  

négyzetkilométerrel a legnagyobb á1- 
lim Európában, ha Oroszországot 
nem vesszük figyelembe. Az osztrák 
köztársaság teljesen eltűnt a térkép­
ről és Csehszlovákia, amely eddig
1 1 0 . 0 0 0  négyzetkilométernyi terüle­
tével a 13-ik helyen állolt az európai 
államok sorában, most 98.000 négy­
zetkilométerre zsugorodott össze cs a 
tizenhetedik helyre esett vissza. L 
gyelország területére nézve a hatodik 
helyre került. Magyarország a tizen- 
hatodik helyről a tizenötödik helyre 
lépett elő.

A lakosság számát tekintve, az ed* 
•lik kilencedik helyen álló Csehország 
a tizenegyedik helyre esett vissza, 
míg Magyarország eléje került a ti­
zedik helyre. Csehszlovákia úgy terü­
letének, mint lakosainak kétharmadát 
vesztette el.MINDEN UJ ELŐFIZETŐ; - -

b o r á t  erősíti
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A z  ideiglenes uj határ
A magyar királyi honvédség csa­

patai november 10-én elérték azt az 
ideiglenes határvonalat, amelyet a 
Bércben, majd Pozsonyban ülésező 
magyar és csehszlovák katonai hu* 
tármegállapitó bizottság, a végleges 
határvonal kijelöléséig, egyelőre 
megállapított.

Ez a demarkációs vonal nyugatról 
keletnek húzódik és a Csallóközből 
kiindulva, a következő irányban ha­
lad:

Szemet nyugat, M. H. St. Elisabelh- 
Cseklész nyugat, majd fólivben Hete 
észak, Pusztafödcmes dél. azután kelet 
felé Sopornudlg, Innen a Vág mentén 
halad mintegy 7 és fél km hosszúság­
ban. majd Vdghosszufalu észak, Alsó• 
jattó dél, Nagy kér észak, azután egye­
nesen északkelet felé Zsitvuujfalu észa­
kig : Innen a demarkációs vonal keletnek 
tartva Tolmács uyugatou eléri a Gara- 
wot, a Garam folyót követve délfelé 
Cjba-rs és Óbars között halad át Lóvá 
északkeleten, innen tovább folytutódik 
keletnek, Varsdny észak, azután egy 
hurkot alkotva Tegzes dél, Bori nyugat, 
Szántó dél, .1/agyarád dél. Egeg észak, 
Válást észak, azután a Lilava völgyében 
a lOU-es magassági pont felett Ökör- 
heg y északi lejtőjén halad át; most 
északkeletnek fordul óh körülbelül (1 
kiu-es hurkot alkot a csáb-li tavai ut 
mentén, úgyhogy Kcszihocz és Csáb köz­
ségek magyar területre esnek, viszont 
Apóvá község cseh területen marad.

A hurok Luka-yónyónél végződik. In­
nen a vonal tovább egyenesen keletnek 
fordul és Szaklabouya északot érinti, 
majd északnak Kis-Zellö nyugat, Xagy- 
si’lítj észak, majd hosszú Ívben Gácsfalva 
délre kanyarodik; azután közvetlenül 
Losonc felé halad kelet felé és a Lo­
sonc—rimaszombati müuttól északra 
fordul a 321-es magassági pontig: ott 
nz úttól délre kerül és Rimaszombattól 
északra 1 km-re uj-a átmetszi az utat; a 
demarkációs vonul ezután északkeletnek 
fordulva Visnyó északig húzódik, innen 
északra menve Jolsvát nagy Ívben meg­

kerüli, azután Rozlozsnya észak, Beke- 
nyeujfalu dél, azután megkerüli a Volo- 
vec-hegy 1290-es magassági pontot, majd 
délnek fordul és Rozsnyót keleten megkö­
zelíti 8 km-re.

Pavsa délnél keletnek fordul és Pl- 
pltlca 1226-os háromszögelési ponton ke­
resztül mintegy 0 km-es utón párhuza­
mosan halad u trianoni határral; ez­
után Mecenzéfnél — amely cseh terüle­
ten marad — körülbelül 2 km szélességű 
hosszú hurkot alkot északnak Trohanka 
1129-es magaslati pontig, innen tovább, 
Jászót délről megkerülve ismét északnak 
fordul és Kassát nagy ívben fogja át; 
Kassa béta dél, Hemádszentistván dél, 
Rás nyugat és Izdoba észak mentén. 
Gyöt'lcc északtól délnek fordul és Szá­
lún chilin nyugatnál eléri a Uránon! ha­
tárt, mintegy 13 kilométernyi távolságon 
együtthalad a trianoni határral, majd 
Kolbása délnél Ismét elhagyja, keletnek 
halad Mész pest délig, itt északra fordul 
és Szalókot délre elhagyva zezgzugos vo- 
nulbuu keletnek tart, úgyhogy a Nagy- 
rúska—Nagy kapós— Imgtamóct müut 
mentén fekvő községek Magyarország­
hoz kerülnek.

Ezután Ungvári közvetlenül északnak 
megkerüli, majd délnek fordul Ung— 
líosszumezö délig, itt kis Ívben megke­
rüli KorláthelVvecet, nmjd Ismét délre 
fordul C8omonya nyugat és Barkaszó 
keleten át. uzutáu Izsnyóte nyugatnál 
észuknak fordul és másodszor is átmet­
szi a Csap—Munkács vasútvonalat. In­
nen a vasútvonallal párhuzamosan, at­
tól északra 2 km-nyire az ut mentén ha­
lad és közvetlenül északról megkerüli 
Munkácsot, majd délnek fordul és kis 
ivet alkot Kormos keleten keresztül, úgy 
hogy Bácháza é« Makar tova cseh terüle­
ten marad; a demarkációs vonal to- 
vábbmenve Romocsaháza délnél délke­
letnek fordul és Felső-Remete keletet 
érintve Bálánktól keletre Felcetepatak 
délhez jut, Innen tovább Ycrbőcz nyu­
gat, Csorna északnyugat, Fekete-Arád 
északkelet és végül Hömlöcön keresztül 
csatlakozik a trianoni határhoz.

Önrendelkezés esetén az egész Felvidék 
csatlakozik Magyarországhoz

Schandl Károly dr. titkos taná­
csos, a deverceri kerület országgyű­
lési képviselője Tüskevár, Karakó- 
szőr csők és Apácatorna községekben 
felkereste választóit és méltatta előt­
tük a történelmi eseményeket.

—  Szent István-esztendejé- 
ben — mondotta Schandl Ká­
roly — a magyar összetartás és 
fegyelem győzelme elindította 

a nemzeti feltámadást.

Nemcsak 11 város, 800 falu és egy­
millió magyar ember szabadult fel, 
hanem azáltal, hogy a prágai kor­
mány a szlovákok által lakott terü­
letre a magyar kormány részéről fel­
ajánlott népszavazást elutasította,

nyilvánvaló lett az egész világ 
előtt, hogy önrendelkezés ese­
tén az egész Felvidék Magyar- 
országhoz csatlakoznék. Ha le­
vonjuk az örvendetes fordulat 
tanúságait és egy táborban, fe­
gyelmezetten és kötelességtu­
dással áll az egész ország a 
nemzet babérkoszoruzta vezére 
és kormányzója mögött, Szent 
István birodalma újra élni fog.

A három község háláját és szere­
tőiét nyilvánította a kormányzó 
iránt, táviratban üdvözölte Imrédig 
Bélát, Kánya Kálmánt és Teleki Pál 
grófot, valamint a baráti nagyhatal­
mak vezéreit.

Elutazott lord fRotfíermere
Lord Rothermere, a magyar igaz­

ság úttörő bajnoka, a nagy angol 
ujságfejedelem, tudvalévőén, részt- 
vett a november 11-iki kassai diadal­
mas bevonuláson, majd pedig Sáros­
patakra utazott. A tiszteletére ren­
dezett ifjúsági ünnepségen mondott 
beszédében Rothermere hangsúlyozta, 
hogy

Magyarország jól választott, 
amikor a B é r i in-^Hóma tengely­
hez csatlakozott. Leszegezte,
hogy nemcsak a Felvidékről, 
hanem Erdélyről is szó van és 
kifejezte azt a reményét, hogy 
néhány éven belül az ott élő 
magyarok is visszakerülnek Ma­
gyarországhoz. Ha az ország 
határai között élő magyarok 
olyan jó hazafiak lesznek, mint 
Rákóczi és Kossuth voltak, 
akkor elérhető lesz, hogy a ma­

gyar nemzet fiainak száma ha­
marosan tizenötmillióra emel­

kedik.

A lord a Rákóczi-vár és a sáros­
pataki református gimnázium megte­
kintése után, tízezer pengős alapít­
ványt tett- az ifjúság jutalmazására 
és intézkedett, hogy

a nyári szünet alatt évenkint 
tizenöt sárospataki diák két­
hónapos tanulmányutat tehes­
sen a lord költségére Angliá­

ban.

Vasárnap, november 13-án a lord 
fogadta a pécsi egyetem küldöttsé­
gét, majd megkoszorúzta Rákosi Jenő 
szobrát, délután egy ruthén küldött­
séget fogadott.

Lord Rothermere hétfőn reggel 
visszautazott Angliába.

Németországi m agyar levél a
kom árom i bevonu lásró l

Minden változtatás vagy magya­
rázó kiegészítés nélkül közöljük —  
a .sok közül — az alábbi, Németor­
szágból érkezett levelet:

Tek. Vasárnap szerkesztősége és kiadó­
hivatala, Budapest.

Igen tisztelt Szerkesztőség!
Bocsánatot kórek, hogy Ismét egy fe­

lejthetetlen napút, illetve órát kell, hogy 
levázoljak Önök előtt, keresem a szavu­
kat, keresem a betűket, de szerény tol­
iam sehogy sem találja meg a szavakat, 
mellyel leírjam Önöknek azt. az örökké 
felejthetetlen órát, melyet 1938 novem­
ber 7-én este 23 óra 15 perckor Briesen- 
ben, a rádió mellett, könnyes szemmel, 
vissza fojtott lélegzettel éltünk végig. 
Ekkor közvetitte a rádió Magyarország 
kormányzójának és a magyar kormány 
tagjainak a mi dicső magyar hadsere­
günk élén Komárom városába való b&vo- 
n ulását.

Kedves Szerkesztőség 

nem tudjuk megállapítani, hogy 
örömkönnyek voltak-e ezek, amit 
hullajtottunk, amikor csak hét hó­
napja vagyaink távol drága hazánk­

tól, de magyar szívünk és érzésünk 
azt mondja, hogy igen.

Hát ha igen, akkor milyen örömkönnyet 
hullajtliatott az a Fülöp JSsigmond, Ko­
márom város bírája, amidőn zokogásba 
fulú szavakkal köszöntette a ml dicső 
kormányzónkat, vitéz nagybányai Horthy 
Miklóst, amikor hosszú huseesztendci 
szenvedés után idegen uralomból újra 
édes hazánkhoz, édes gyermekéin fognál” 
a Felvidéket . . .

. . . Levelem zártával

kívánunk nagyon sok jót, egészséget, 
a megnagyobbodott magyar haza 
dicső kormányzójának és a magyar 
kormány tagjainak; minden lépésü­

ket Isten áldása kisérje!

Úgyszintén sok Jó egészséget kivit* 
nunk a Vasárnap Szerkesztőségének, 
hogy még sokáig szolgálhassa úgy a 
magyarországi munkásságot, mint a 
külföldön dolgozó magyar munkásokat. 

Maradunk hazafias szeretettel
Gyarmati László és neje Vcigert, 

Győri Gáltor és neje, Briesen.

Ki kapja meg 
a „Vasárnap Naptárt?

Jelentjük olvasóinknak, hogy az 
1939. évre szóló Vasárnap Naptár 
előállítási munkálatai serényen foly­
nak és legkésőbb karácsonyig be­
fejeződnek, úgy hogy az ünnepekre 
valamennyi előfizetőnk asztalán ott 
lesz a pompás ajándékkönyv.

A Vasárnap Naptár-t karácsonyi 
ajándékul megkapja minden olyan 
előfizetőnk, akinek előfizetése leg­
alább folyó évi december hó 31-ig 
rendezve van, vagyis, aki a naptárak 
szétküldésének időpontjában nem lesz 
hátralékban. Ehhez a feltételhez 
minden körülmények között ragasz­
kodnunk kell, éppen ezért kérjük hát­
ralékos előfizetőinket, hogy

legkésőbb folyó évi december 
hó 15-ig az előfizetési hátralé­
kot címünkre megküldeni szí­

veskedjenek.

Az újonnan belépő előfizetők is 
megkapják az ajándéknaptárt, de 
csak abban az esetben, ha két pen­
gővel legalább egy félévre előfizet­
nek a lapra. Ez a kikötés mindazokra 
vonatkozik, akik november hó 20-ika 
után lépnek a „Vasárnap“ táborába. 
Szükséges volt ilyen megszorítást 
tenni, mert a múltban azt tapasztal­
tuk, hogy sokan csupán azért fizet­
tek elő a lapra egy pengővel egy 
negyedévre, hogy naptárt kapjanak. 
Amikor azután a negyedév eltelt, 
nem újították meg az előfizetést. Azt 
hisszük, mindenki természetesnek 
fogja találni, hogy egy pengőért egy 
naptárt és három hónapig lapot adni 
teljes lehetetlenség.

Végül ismételten és nyomatékosan 
kérjük hátralékos előfizetőinket, hogy 
előfizetésüket mielőbb rendezni szí­
veskedjenek.

1, 6, 4, 18, U
a magyar katona jelszava.

8, 7, 13, 3, 7, 24
ennek az érdeke a legelőbbre való. 

23, 22, 1
két ollója van, mégsem szabó.

19, 2, 5
nem keriUi a veszélyt.

15, 16. 7, 8, 9, 11 
nem erős.

4, 24, 10, 17
családfő.
12, 20 21

régi sulymérték.
1__! =  Időszerű magyar

követelés.
V levelezőlapra irt válaszokat a 
,árnap szerkesztőségének cimere 
udapest, V., Báthory-u. 24.) kell 
lüldeni, tiz napon bellii. Elkésve 

megfejtéseket nem veszünk

néhány értékes könyv.
Kiosztjuk olyan olvasóink között, 

akik helyes válaszokat küldenek, eló- 
fizetőtáborunk tagjai és előfizetési 
díjhátralékuk nincs.

A Találja ki! eredményéi az 50-ik 
számban közöljük.

A 44-ik számban közölt rejtvény 
megfejtése a következő:

1. Budapest előtt, századokon 
át, Pozsony volt királyi székváros 
és Magyarország fővárosa.

2, Rákóczi Ferenc hamvait n 
kassai dómban helyezték el.

Beérkezett tizenöt helyes megfej­
tés; könyvjutalmat küldtünk 

Fekete János Kiskunhalas 
előfizetőnk cimére.

IGAZGYÖNGYÖK
A rest ember csak azért nem 

tud valamit csinálni, mert nem is 
akar.

*
A jó tanács olyan, mint a keserű 

gyógyszer. Könnyebb adni, mint 
bevenni.

ífyy. Jds vno&otty
Egy kocavadász kalandosabb élmé­

nyeiről füllent egy társaságban.
—  Képzeljék —  meséli —  a múlt­

kor egyetlen lövéssel terítettem le 
egy szarvast, úgy hogy a golyó a 
bal hátsó körmén és a bal fülén 
ment keresztül.

—  Lehetetlenség! —  kiáltanak fel 
a hallgatók.

— Nem lehetetlen biz az — 
vágja ki magát a füllentő —  mert
a szarvas a lövés pillanatában éppen 
vakarózott.
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A szőlőcefre és must 
fuvarozása vasárnap 
is végezhető

A  kereskedelem- és közlekedésügyi 
miniszter rendeletet adott ki, amely­
nek értelmében a szőlőcefre és szőlő­
must összevásárlásával, elszállításával 
és értékesítésének előkészítésével kap­
csolatos kereskedői tevékenység, úgy­
szintén a szőlőcefre és szőlőmust el­
szállításával kapcsolatos fuvarozóipari 
tevékenység a november 2 0 -ra és 
27-re eső vasárnapokon egész napon 
át végezhető.

S Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T E K :

Ifj. Cs. S. Versét közzétettük; a m á ­
sik vers —  Istennek hála. —  aktualitá­
sát vesztette. -- T. F. Pábi. Verseiből 
közlünk. —  K. »!. lpolyvecze. Verseiből 
közlünk —  N. Gy. Budapest. Mást kó­
láink, ezen n  versen m á r  túlhaladt a 
történelem óramutatója. —  Ifj. B. F. 
Apostag. Vá.lógatunk belőlük. K. M. 
J. Kiskörös. Előző üzenetünk önnek is 
szól. —  Ifj. Sz. -I. Pötréte. A  ..Lesz m é g  
tavasz...“ elműt a közlésre várók so­
rába .iktattok. —  Ny. L. K o n y á n  Versét 
közölni fogjuk. •—  II. J. Csermajor. E z  
n e m  közölhető. —  R. F. Mátraszollös. 
Verse jó. •—  P. J. M u  rákeres/túr. Szép, 
megható érzésekről tanúskodik mind­
egyik verse: kár, hogy formailag töké­
letlenek a sorok. Sajnálatunkra, n e m  
közölhetők .—  R. P. Hofhauskirchen. 
Izzó, magyar érzés, döcögő forma. Ezért, 
n e m  közölhető a verse. —  Ifj. II. S. 
Sárbogárd. A  göcseji nagyerdőben elinti 
versét a közlésre várók sorába iktattuk.

II. Gy. Egyik versét közzé tesszük. — 
Ifi Z. A., Safikad- Versét közölni fogjuk.

M a g y a r  unmkáscsoport. Groehow. \ 
beküldött versek .sok érzékről adnak 
számot, szívesen vesszük, lm írójuk a 
m a g a  neve alatt juttatja el hozzánk 
munkáját. —  D. J., Csurgőnagymarton. 
Verseiből közlünk: szót* sorait hálás 
szívvel viszonozzuk. —  B. A. Versét kö­
zöljük. —  T. 1. N e m  tudna rövdebb ver­
seket küldeni? Szükreszabott terjedel­
münknél fogva, alig tudjuk elhelyezni a 
liösszu költeményeket. —  Z. I., Bükk- 
szenter zsebet. ,,Lehullatja az őszi szél" 
című versét közzé fogjuk tenni. —  
16.469. s/ánwi előfizető. Tessék egy cso­
korra valót beküldeni a prózai m u n k á k ­
ból, szívesen foglalkozunk velük. —  T.
B.. Nemeahany. Egyelőre m é g  tanulj 
szorgalmasan. kisfiam, a versírást 
hagyd későbbre! —  M .  F.. Alberti-Irsa. 
Verseiből közlünk. Tessék Számadó 
Ernő urnák a következő címre Írni: 
VI.. Aréna-ut 150. —  J. Gy., Kiskörös. 
Verseiből közlünk. —  T. S., Veszprém. 
E z  a. vers n e m  közölhető-

»VASARésPIAC
GABONATŐZSDE

Készárupiac. Búza. tisza vidéki, 77 
kg-os 20.30— 20.00. 78 kg-os 20.70—
20.80. 70 kg-os 20.90— 21. 80 kg-os 21—  
21.10, lelsőtiszai és duna-tiszaközi 77 
kg-os 20.45— 20.55. 78 kg-os 20.115— 20.75, 
79 kg-os • 20.85— 20.95. 80 kg-os 20.95—
21.05, fejérmegyei 77 kg-os 20.55—  
20.65, 78 kg-os 20.75— 20.83, 79 kg-os
20.93— 21.05, Síi kg-os 21.05— 21.Tő. többi 
dunántúli 77 kg-os 20.45— 20.55, 7S kg-os 
20.65— 20.73, 79 kg-os 20.85— 20.95, 80 
kg-os 20.95— 21.03, rozs pestv. 14.85—  
14.95. m á s  szárra. 14.90-— 15, sörárpa ki­
váló 21— 21.50, sörárpa elsőrendű 20—  
20.75, sörárpu 19.50— 20. lak. árpa első­
rendű 18.80— 18.50, középuiin. 18— 18.20, 
zab elsőrendű 19.30— 19.45, középmin.
19.20—  19.30, tengeri tiszántúli áll. uj
13.20—  13.30, egyéb áll. 13.15— 18.25. fi­
n o m  búza korpa 12.80— 13. 8-us .....
15.80— 16 pengő 100 kg-ként.

Határidő, llozs műre. 15.82— 15.83, 
máj. 16.00— 16.02. teugerl má.i. 15.58 —  
15.60 pengő 100 kg-ként.

Ahraktakarinány Arak métermázsúu- 
képi. Budapesten: Árpakorpa 14.70, bor­
sóké.) 19.50, borsókonkoly 16, búza korpa 
13.50— 13.75, búza takarmányliszt 16—  
16.25, kókuszpogácsa 14, lenmagpo&Aesa 
16.30, napraforgópogácsa 16, szárított 
répaszelet 11, repcepogácsa 11.50, rozs­
korpa 16.50. melá*z 10.50, halliszt 45 p.

Takarmányvásár. A r a k  méter mázsán • 
kint pengőben: Rétlszéno Ja 8— 10, H a  
*1.20— 7.70, I d a  4— 6.00, muhnr.szémi
7— 8.20. lucerna széna 5.80— 11, zabos 
bijkkönyszéna 7.40, rozssznluia .'{.00—  
!.3o. búza szalma I 1’.
Tényé*/marhák és júrmosökrők. la 

belföldi jármosökör beállítani való

tinó (tarka) 64— 68. 11a belföldi jármos­
ökör és beállítani való tinó (fehér) 64—  
68, ív, éves üsző 62— 64. 1 V  éves tinó
62—  64. fialni f:-N- fejőstehén 75— 85 
fillér kg-ként.

Vágómarha. Bika. birka, la '>8— 72. 
Ila 55— 67, Illa 45— 51. ökör, tarka. H u
63—  79, tehén, tarka. In 68— 76. H a
50— 67. lila 40— 48, bivaly 28— 50. nö­
vendék 54— 72. kicsontozni való 20— 38
fillér kg-ként.

Borjú, la 1*0— 106. TIa 94— 102 fillér 
kg-ként.

Juh. Külföldnek megfelelő la fiatal 
ürü darabonként. 50 kg súlyban 42— 46, 
I;t fiatal bárány, páronként legalább 
80 kg súlyban 46— 50 fillér kg-ként, 
gazdaságban etetés-itatás után mázsáivá, 
3 k g  sulylevonástsal.

Ló. Igás kocslló (nehéz nyugati fajta) 
400— 740, Igás kocsiló (könnyű nyugati 
fajta) 350— 525, szamár 45— 50. aláren­
delt ló 50— 340, vágó ló 40— 170 P.

Sertés. Uradalmi zsirsertés páronként 
340 kg-on felül 112— 113, szedet lse rí és la 
100— 102, 11a 95— 98, silány minőségű 84 
— 92, öregsertés la 5)5— 98, H a  9 2 — 94, 
tőkesertés 98— 103 fillér kg-ként.

Nyersbőr. A  budapesti uyersbőrpiac 
árai: M a r h a b o n  minden súlyban, m a ­
gyar 105— 110, tarka 115— 120 fillér. 
Tarka bikabőr 40 kg-ig manhabőrárban, 
41— 50 kg-ig 20, 51— 60 kg-ig 30. í zen 
felül 4 0 %  levonás. Borjú bő-; hosszú 
lábbal 145— 150, rövidiábas borjúból1 
155— 165. merinó julvbőr, zöldsulybaii 
65— 7o fillér kg-ként. Mészáros lóbőr 
darabonként 13 P, kisebb lóbőrért 10—  
20%-kal kevesebbet fizettek.

V a d  és \adhus: Szarvascomb 220—  
240, gerinc 300— 400. lapocka 100— 129, 
többi része 30— 50, őz, gerinc 400— 500, 
c o m b  240— 260, többi rész*' 30—  100 i 11 - 
lér kg-ként. Nyúl. bőrben 3<»o — 400. 
süldő 200— 250, fácán 200— 300. l'ugolv 
80— 140 fillér darabonként.

Halpiac. Élő harcsa, nagyság szerűit 
260— 400. csuka 140— 300, ponty 130—  
200, kárász 120—  il<». conu>o 120— 140 
fillér kg-ként.

Zsir és szalonna. Szalonna, olvasztani 
való 150— 164, sózott ISO— 220, füstölt 
192— 260, háj 166— 176. tepertő 192—  
240. sertészsír, helybeli 168— 170 fillér 
kg-ként.

Tej és tejtermékek. Teljes tej 30, lefö­
lözött tej 10, tejszín 180— 2O0. tejfel nw> 
— 120 fillér literenként. Tömb-vaj 320—  
340, főzővaj 2S0— 300. tehéntúró, h o- 
váuy 50— 70, juh túró ISO— 220. kevert 
túró 110— 180, juhsajt 200— 24*>, trap 
pista 200— 240 fillér kg-ként.

Baromfi és tojás. É l ő  b a r o m f i : T y u k  
250— 350, rántani való 100— 150, eüt ni 
való 150— 280 fillér dara búnként —  L e ­
ó i t  b a r o m f i :  T y p k  140— 180, rántani 
való 220— 280, sütni való 160— 260, ruca, 
bízott. 130— 160. lúd. bízott 125— 160, li­
bamáj, nagy 500— 700. kicsi 300— 500 
fillér kg-ként. Teatojás 10 darabig 11—  
13, fözőtojás 8— 10 fillér darabonként.

Zöldség. Sárgarépa 12— 20, jyetrezss- 
lyem 12— 21. kevert zöldség 16— 21. zel­
ler 20— 36, ka la rá bé 12— 20. karfiol U--
12. vöröshagyma, makói 13— 16. közön 
séges 10— 14, fokhagyma 24— 10. cékla
12— 20, fejeskáposzta 6— 10, sava nyitott 
káposzta 26— 32, kelkáposzta 6— 14. vö 
röskáposzu* 14— 24. fejessaláta 8 — 12. 
torma 4o— 100, burgonya: Gülbubu 10- 
12, nyári rózsa 10— 12, Ella 8 — 10. kifli 
18— 24, tömör e*iperkegomba 180— 240 
szárított 400— 800. vizes uborka 6*»— £ 0

ecete'- 100— 120. tök. főző 8 — 12. sülötök 
12— 16, Daradicsomkonzen literié 48—  
60, zöldborsó hüvelyes 28— 66. sóska 20 
— 32. paraj, tisztított 16— 28. l’oketo na- 
(ek 12— 24 fillér kg-kén-L; zöld tengeri 
darabonként 3— 8 fillér.

Gyümölcs. A l m a  40— 140, birsalma 32 
— 76, körte 70— 160, szllvalz 120— 160,
gyümölcsíz 120— 300. csipkéi/ 50— 60,
naspolya 60— 80, csemegeszőlő 00— 140. 
kevert szőlő 40— 60, dió, kemóuyhéju 
110— 140. dióbél 360— 480, mogyoróból 
110— 480. mandulabél 480— 6(H>. geszt*1- 
ny*> 48— 80 fillér kg-ként.

Fűszer é s  egyéb. Paprika, édesueme- 
480— 600, rózsa 300— 380, mák. kék 180 
— 220, pergetett m é z  160— 200, kömény - 
m a g  240— 320, házlszappau. szia *>>—  
12S, közönséges 56— 96 fillér kg-kém.

Szesz. A  szeázegyeüáruságndJ «> héten is 
az összes szénféleségek forgalma élénk 
volt. A z  árak n e m  változtak.

Gyümölcspálinka, a  gyümölcspálinka 
iránt e héten is élénk vult n kereslet és 
az árak szilárd irányzat mellett válto­
zatlanul tartottak. A t ö r k ö t  [ / p á li n k a  I, 
az < i»  r p á l i n k a  5— .',.20. a b o r p á r l a t  ■ >- 
szerint 7- 7.20. a b a r a c k p á l i n k a  9 — 10, 
./ eper pálinka 5— 5 ,20, n borpárlat 5 
5 20. ftvJnáláftl célokra 3.40— 8.50 pon* 

terjedő áron keli --i 1 o.«i-•«» litep. 
fokonként (III tál.lázai -/.érint. :!%, 
forgalmi adó).

A  borpiacon a helyzet változatlanul 
szilárd. A  termés m i n d  mennyiségre, 
mind minőségre jóval alatta van a ta­
valyinak. A  szőlőtermelők tartózkodnak 
az eladástól, ami az árakban állandó to­
vábbi szllürdulást okoz és ezáltal a ki 
vlteli lehetőségek csökkennek. A z  átla­
gos kereskedelmi árunak megfelelő m i ­
nőségű újkorokéit 24— 32, a jobb uiinö- 
sógíiekért 35— 60 fillért fizetnek literen 
ként. Óborból készlet alig vau, igy kíná­
lat sincsen. Borkivitelünk az elmúlt hé­
ten 10*6 vagon volt Svájcba.

Idegen pénzek vételi és eladási ára: 
A z  első szám azt. az összeget jelenti, 
amelyet kapunk a banktól akkor, ha el 
adunk idegen pénzt. A  második azt az 
összeget jelenti, amelyet nekünk keli a 
banknak fizetni, lm Idegen pénzt vásáro­
lunk. S z á z  p e n g ő n é l  t ö b b e  k e r ü l  s z á z  d a ­
r a b : Angol font 16.00— 16.20: dollár 
339.70— 343.70; kanadai dollár 332 
337; hollandi forint 184.45— 186.45; né­
met márka 135.70— 136.79 pengő. —  
S z á z  p e n g ő n é l  k e v e s e b b e  k e r ü l  s z á z  d a ­

r a b : Csehkorona 9.50— 10: lengyel 
zloty 00— 61.40; szerb dinár 6.50— 7.79; 
francia frank 8.90— 9.10; román leu 
2.40— 3.45; bolgár lova 3— 3.60; olasz 
Ura, 16.00— 17.90; svájci frank 76.80- 
77.70 pengő. Ezekhez az árakhoz m é g  a 
M a g y a r  N e m z e d  Bank által megállani 
tott hivatalos felárak járulnak.

Vásárok jegyzéke
Vasárnap. XI. 20. 'A lh a t- 6* k i r a k ó v á ­

s á r :  Fegyvernek. I .ő ás k i  r a k ó r é v á r : 
Szegvár. —  Hétfő, XI. 21. Á l l a t -  á s  k i ­

r a k ó  v á s á r : Jászladéin- K ó k u  (bizonyta­
lan), Klskomárom. Mohács, Paks. Rum, 
Szócsőny. Tárcái, Vámogpóivs. L ó -  á s  

k i r a k ó v á s á r : Bácsalmás, Csurgó. Kec»- 
kemét. Kurta. L ő - ,  m a r h a -  áv k ir a . k ó v ó -  

s á r :  Felsői reg. K i r a k ó ó r n s á r :  Taiahá- 
nya. —  Kedd, XI. 22. i l l a t -  á s  k i r a k ó -  
v á s á r :  Szócsőny, Szemgái. •/.<)-. m n r lw -  

tw k i r a k ó v á s á r : Mozőkomárom. Török- 
koppány. Szerda, XI. 23. Á H a t  á s  
k i r a k ó v á s á r : Csapod, Mány. Porosa Ima. 
L ó ,  m a r i m -  á s  k i r a k ó v á s á r :  Mezökntuá- 
rom. Csütörtök, XI. 24. Á l l a t -  á s  k i -  

r a k ó  v á s á r : Adony. B*»dvaszilas, Bodrog- 
kerosztur. Dó-:.'. Ujfeli* rtó. Péntek.
XI. 25. I .11-. m a r h a -  ő ,  k i  r a k  ő r á  s á v : 
Felsösegesd. L ó -  á s  k i r a k ó v á s d r : Csö- 
l’elsösegesd. k ő  á s  k i r a k ó  r ó  r á  r :  <5sököly. 
—  Szombat. XI. 26. Á l l a t -  á s  k i r a k ó v a -  

s á r :  Apáti falva. K i r a k ó v á s á r : Szentes.

Arany- és ezüstpénzek ára
1938 november 17-én.

Ezüst pénzek: 1 darab egykoronás 38
fillér; két koronás 76 fillér; t.ökoron ás 2 
p e n g ő : régi egyforintos 1 pengő.

14 karáfu-j tömöraram grammonként 
3 pengő.

Sziliarany kilogrammja 5800 pengő. 
vSzinczüst kilogrammja 100 pengő.

B u d a p e s t I.
VASÁRNAP. XI. 20.

9.30: Uirck. 10: Református bsieullsz- 
telei. 11; Egyházi uépét'.ek szeutbo 
széd ; 1 .Jézus Szivc-templomból. 12.20; 
Időjelzés, időjárás <•> vízállás. 12.30: 
Operaházi z*x*nkar. Közben: Hitek. 14: 
Hanglemezek. 15: 1. .,Kisgazdák lányul- 
nak k.'pzésc;". Banké Antal gazdasági ta­
nár előadáaa. 2. ,,A gazdaka murák*1.
Halá<-s Ágoston, a/ O r s z á g * M e / é g a z  
ila sági K a m a r a  h. Igazgatójának elő- 
adiUsa. 15.45: Szalonz«'ne. 16.30: ..Ezen- 
ttil sokszor együtt leszünk**, llankis Jű- 
Oos előadása. 17: „Felvblóki népdalok". 
Énekkar 17.35: Török Sándor csöve- 
g*'*M. 18.05: Cigányzene. 11): Hírek.
19.10: Hírek szlovák *'■>, ruszin nyelvon. 
19.25: Zongora. 20: Spurleredinéuyek. 
20. iO: ..Ki-asznahoika büszke vára". 
Történelmi legeudu 3 vészbeu. Irta : 
Vándor Kálmán. 21.30: Hirwk. időjárás- 
21.55; Hangverseny. Közben: Hírek né 
met és olasz nyelven. 23: Hírek angol é s  
francia nyelven. 23.10: Cigányzene, 
ónok. 00.05: Hírek külföldi juugyarok 
szánná rn.

Á lla n d ó  K ö z v e t ít é s e H  
Ö é lK ü z n a p o K o n  :

6.15: Torna, utána hanglemezek. 10: 
Hírek. 10.20: és 10.45: Kőt felolmfia. 
11.10: N'i/Jelzé.s. 12: Hantngs/ó. idő- 
j ár árjelentés. 12.30: Hírek. 13.20: J.»*m-
los jd", Iilöjárás- *'s vlzállásjcleutéíi. 
Il.3.»: Hírek.  15: Piaci- és élelmiszer­

árak. 10.45: Pontos Időjelzés, siti. 19: 
Hírek. 19.10: Hirek ruszin és szlovák 
nyelven. 00.05: Hirek.

llfcTFÖ, XI. 21.
12.10: Rendőrzenokar, 13.30: Clgáu.w 

zene. 16.15: DiáJcfélóva. 17: Előadás*. 
17.30: Ligeti Dezső énekel zongorakisé- 
réttől. 18: blöszerü előadás. 18.30: * (.
gányzene. 19.45: „Édes anyanyelvűnk . 
Halász Gyula előadása. 20.10: Hangver­
seny. 22: Zenekari müvek. 23.10: 8/,a«
ionötös.

K E D D .  XI. 22.
12.10: L^nhnrdt Ilona énekel zengni-., 

kísérettel. 13: Hanglemezek. Ili.10: 
„Asszonyok tanácsadója". 18: „űyi'r 
megvívása". .Tulicr Ferenc előadás.,. 
18.30: „ M a g y a r  indulók". 19.25: Giiá •- 
est. .20: M a g y a r  költők versei ókori )-.r>i- 
tőtársnikhoz. 20.35: Cigányzene, ének. 
22: Linz Márta hegedül. 22.15: Kzalnip 
zene.

S Z E R p A .  XI. 23.
12.10; Cigáuyzeuc. 13.30: Orszf*. ^ 

Poslászenekur. 16.15: Diákfélóra. 17: 
,,Ez a világpiac". Kecső István elő 
adása. 17.30: Zongora. 18: „Időszerű 
légoltalmi kérdések". Előadás. 18.15: 
Cigányzene. 19.25: „llercegkibasszony*. 
Operett előjátékkal 2 fc*ivonásbau 21.20: 
Hanglemezek. 22.05: (jordoukaliang*cr- 
fcpiyy. 22.40: Operaházi Zenek;.’.*.

C S Ü T Ö R T Ö K ,  XI. 24.
12.10: Hanglemezek: 13.30: Szalon­

zene. 16.15: „Háztarlúhi •amíoadó-. 
17: „Népies barotuflteny észtésünk meg- 
pzervezése". VlttVz Ottó Eruő m. kir. 
gazdasági felügyelő előadása. 17.30: Ci­
gányzene. 18: ...V kínai papucs". Thur.v 
Lajos »‘lbiszélese. 18.30: Hegedű, zon­
gora. 19.25: Budai Dalárda müaora. 20: 
Külügyi negyedóra. 20.15: Operetlnszic- 
tok, nyitányok, kirlngők. 22.05: li 
versen v. 23.10: Cigányzene, éiiok.

P É N T E K ,  XI. 25.
12.10: Szalonzene. 13.30: Cigányzene 

16.15: Diákfélóra. 17: Időszerű előadá-». 
17.15: 8 portközieményok. 17.25: Csuka 
Béla gordonkázlk. 18: Révész Imre v,'* 
formáttlR pü«i>i>k előadása. 18.30; 
Hanglemezek. 19.25: Operaház clőadás:i 
22.15: i ’igányzene.

S Z O M B A T ,  XI, 26.
12.10: ti a let ta Ferenc énekel. 13 v 

Hanglemezek. 16.15: Oaougery Ilonka 
mesél. 17: ,.a  hosszuéletü ember törté­
nete". Földi Mihály elbeszélése. 17.30: 
Cigányzene. 18: ..Mit üzen a rádió?* 
18.30: Zongora. 19.25: liárfa. 19.10: 
Időszerű előadás. 20.10: „Gömörl vi­
d á m  őst", versbeu. adomaklmu, dalban 
és zenében. Irta Kilián Zoltán. 21.30: 
Szalonzene. 23.10: Hanglemezek.

B u d a p e s t  I f .

Vasárnap, XI. 20. //.j Q : Kamarazene.
t ő :  Szalonzene. 1 8 . 3 0 : Előadás. VJ. 1 0 :  
Cigány zene. 1 0 . 3 0 : Előadás. 1 0 .1 0 :
Hanglemezek. —  Hétfő, XI. 21. I 8 . J 0 :
Német le<?ke. 1 0 .0 ,3; Cigányamé. 10 . p D  
Zongora. 2 0 . 1 0 : Előadás. 2 0 . i O :  Film 
dalok. 1 1 . 2 3 : M a g y a r  nóták —  Kedd. 
XI. 2 2 . 18.06: Hangverseny. I8<80i m- 
zőgnzduság! félóra. tO .S O : Francia lecke. 
2 0 : Hangverseny. Szerda, XI. 23.
1 7 . 3 0 : Előadás. I S : Cigányzene. t 8 .S n :  

OljlBZ lecke. 1 0 . 1 3 : Mzulouzcía*. 1 0 .3 a :  
Hanglemezek Csütörtök, X!. 21. /* •' 
Cigányzene. 1 8 .S O : Angol lecke. t o . i o -  
Hangverseny. 1 0 .3 0 : Előadás. '2 0 .1 3 : lé- 
bî zélé-a. in .  ' ,3 : Opprnréazletek. —  Pén­
tek, XI. 25. 1 7 . 8 0 : Előadás. 18 . 3 0 :
Gyorsírás. t o .M ) : Előadás, i n : Hangi.•- 
mezek. - Szombat, XI. 20: 1 8 .0 3 : ci­
gányzene. 1 8 . 3 0 : .Mezőgazdasági fél«c"’. 
1 0 . 1 0 : (Veveges. 2 0 : «*|K»rarészletek

K I A D Ó T U L A J D O N O S :
„FALU" MAGYAR GAZDA 

<CS FÖLDMIVKS SZOVETSfi.i
t-'ISUSLÖS SZBRKESZTÖ É S  K I A D Ó  I 

MAYER EMII,.

■em gazdaságos a sertés- 
és baromfitenyésztés
a t. r\én>csen védett

Hákoshegyi bakférlumBtfi
nétkttl. Kapható én megrendelhető vsak 
IFJ. A U L IC Z K Y  O T T Ó
Budapcit, V II, D oh áoy-H ca  S4, I l i i .  2 
Á/aki Dcmijonnal ab Budapest 
3 4 6 8 10 lf> 20

:W() 4-80 7-10 9 1 0  ÍÖTÍÜ 16 - 5TJ8J 
Tanars4(on prospektus • lap 
olvasóinak ángyon!

.NjouataW az Eurov* HMitelui) <» Nyfiuiaul HvwvínyMrsnsi'is MrtoTS.Vw.-ln. dsnígaM: SAml-lPk Tibor Or.) Uuíarost, ő uto 1:


